
ه ایماندارای بَلدِ س  لِ پولُ خطِ اوّ

نتُس قُرِ

پیشگُفتار

د که دَ شته شُ نتُس بخاطرِ ازی نوِ ه ایماندارای شارِ قُرِ بَلدِ س  لِ پولُ خطِ اوّ

د. بُنیادِ ود اَمدُ لات دَ وجُ شکِ و جماعتِ ایماندار بعضی مُ ندگی و ایمانِ امزُ زِ

نتُس، د. شارِ قُرِ دُ س ایشته شُ ه پولُ یلِ یا دَ وسِ نتُس دَ ولایتِ اَخَ جماعتِ ایماندارِ قُرِ

بُود. شارِ وم، یکی از شارای نامدارِ یونان  یا دَ اَمپراطوری رُ مرکزِ ولایتِ اَخَ

ب های ذهَ سادِ اخلاقی کَلو و مَ وب، فرهنگِ باله، فِ صادِ خُ قتِ نتُس بخاطرِ اِ قُرِ

بُود. ور  ف مشهُ ختلِ مُ

لات که دَ جماعتِ ایماندارِ شکِ ه مُ یقِ بعضی ایماندارا دَ بارِ س از طرِ پولُ

وشه. دَ حینِ وخت یگ خط ام از طرفِ جماعتِ ایماندارِ د خبر مُ دُ پَیدا شُ نتُس  قُرِ
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د. دُ شته شُ ه ایمان و عملِ ایماندارای مسیح نوِ سه که دَ بارِ یرَ ه شی مِ بَلدِ نتُس  قُرِ

وضوع های زیر ه مَ ه راهنُمایی و جوابِ سوال های ازوا دَ بارِ بَلدِ س  اوخته پولُ

وگیه: توره مُ

تابِ یدیه که چی رقم کِ شو مِ وگیه و نِ وضوع ها توره مُ ه امزی مَ س دَ بارِ پولُ

یدیه. وال ها جواب مِ س دَ امزی سَ دَّ قَ مُ

ونه بَیان مُ ح  ورِ واضِ ین فصلِ امزی خط اَسته، بطَ ورتَرِ فصل سیزده که مشهُ

نسان ها اَسته. ه اِ بَلدِ دا  ه خُ ین تُحفِ بَت« بِهترِ حَ که »مُ

نوانها ست عِ فهرِ

ه ۱( دُعا و سلام )فصلِ ۱ آیِ

س )۱‏:۴( کرگُزاری پولُ شُ

تفاقی دَ جماعتِ ایماندارا )۱‏:۱۰( بےاِ

دا )۱‏:۱۸( کمتِ خُ مسیح: قُدرت و حِ
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دا )۳‏:۱( دمتگارای خُ خِ

ولای مسیح )۴‏:۱( رُست از رسُ ناسِ دُ شِ

ید )۵‏:۱( ور کُنِ و دُ بَین خُ ساد ره از  سق و فِ فِ

رارونِ ایماندار )۶‏:۱( ه دعوا ها دَ مینکلِ بِ لِ فَیصَ

دا اَسته )۶‏:۱۲( بادتِ خُ ه عِ بَلدِ سم  جِ

وی )۷‏:۱( ن و شُ ه زَ طِ ه رابِ دَ بارِ

ید )۸‏:۱( نَکُنِ لَط  ه غَ فادِ و اِستِ ید و از آزادی خُ بَشِ یگرو  کرِ دِ دَ فِ

ول )۹‏:۱( حق و اِختیاراتِ یگ رسُ

ت از سرگُذشتِ اِسرائیل )۱۰‏:۱( برَ عِ

بادتِ خاتُونو )۱۱‏:۲( ه عِ دستُورا دَ بارِ

ولا« )۱۱‏:۱۷( مِ »نانِ شامِ مَ مراسِ
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یگ روح قد تُحفه های کَلو )۱۲‏:۱(

سم قد اعضای کَلو )۱۲‏:۱۲( یگ جِ

بَت )۱۳‏:۱( حَ مُ

یر )۱۴‏:۱( بونای غَ تُحفه های پیشگویی و توره گُفتو دَ زِ

یب دَ جماعتِ ایماندارا )۱۴‏:۲۶( نَظم و تَرتِ

دونِ مسیح )۱۵‏:۱( نده شُ وباره زِ دُ

رده ها )۱۵‏:۱۲( دونِ مُ نده شُ وباره زِ دُ

ده )۱۵‏:۳۵( نده شُ وباره زِ سمِ دُ جِ

ند )۱۶‏:۱( ورتمَ ه ایماندارای ضرُ بَلدِ ک  جم کدونِ کومَ

فرِ آینده )۱۶‏:۵( ه سَ بَلدِ س  ه پولُ نَقشِ

ری )۱۶‏:۱۹( سلام های آخِ
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دُعا و سلام

ولِ عیسیٰ نوانِ رسُ دا دَ عِ ه خُ رادِ س که دَ خاست-و-اِ ۝۱ از طرفِ پولُ  ۱
ه جماعتِ ایماندارای بَلدِ

 ۝۲ نیس،  رار مو سوستِ د و از طرفِ بِ مسیح کُوی شُ

ده یس شُ ه مسیح عیسیٰ تقدِ یلِ ه کسای که دَ وسِ بَلدِ نتُس اَسته،  دا که دَ شارِ قُرِ خُ

ولای مو بَشه قد تمامِ کسای که دَ هر جای نامِ مَ ین  سِ دَّ قَ ه مُ ملِ د تا از جُ کُوی شُ

۝۳ فَیض و ولای ازمو اَسته.  ولای ازوا و ام مَ یره که ام مَ یگِ عیسیٰ مسیح ره مِ

نه. مو شُ یب شُ ولا عیسیٰ مسیح نصِ دا و مَ ه مو خُ تی از طرفِ آتِ سلامَ

س کرگُزاری پولُ شُ

وگُم پاس مُ کر-و-سِ مو بخاطرِ فَیضی شُ ه شُ بَلدِ و ره همیشه  دای خُ ۝۴ ما خُ

ه یلِ گاه دَ وسِ مو از هر نِ ون شُ چُ
 ۝۵ ده،  ده شُ ز مو دَ ه عیسیٰ مسیح دَ یلِ که دَ وسِ

ه دی دَ بارِ و رقم که شاهِ -- امُ
 ۝۶ لم،  ید، دَ هر توره و دَ هر عِ دِ یده شُ مسیح رسِ

عمتِ مو از هیچ نِ ه که شُ ۝۷ دَ اندازِ د --  ستَحکم شُ مو مُ مسیح دَ مینکل شُ

ولای مو عیسیٰ مسیح ره ورِ مَ ظارِ ظهُ نتِ یکه اِ ید دَ حالِ یَستِ وم نِ روحانی محرُ
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مو دَ روزِ پس وکُنه تا شُ گاه مُ ر اُستوار نِ مو ره تا آخِ و ام شُ ۝۸ اُ ید.  یکشِ مِ

مو و شُ دا وفادار اَسته؛ اُ ۝۹ خُ ید.  بَشِ یب  ولای مو عیسیٰ مسیح بےعَ دونِ مَ اَمَ

ید. بَشِ ولای مو عیسیٰ مسیح رفاقت دَشته  ه شی مَ ره کُوی کد که قد باچِ

تفاقی دَ جماعتِ ایماندارا بےاِ

نُم که پگ و ش مُ مو خاهِ ولای مو عیسیٰ مسیح از شُ رارو، دَ نامِ مَ ی بِ ۝۱۰ اَ

کر و یگ ه دَ یگ فِ بَلکِ نَبَشه،  قه  مو تفرِ ید و دَ مینکل شُ بَشِ تفاق دَشته  مو اِ شُ

ه نَوارِ خلوئی دَ بارِ رارون مه، از خا ی بِ ون اَ چُ
 ۝۱۱ ید.  بَشِ ل دَشته  تحادِ کامِ نظر اِ

۝۱۲ مقصد مه ده.  پَیدا شُ مو جنجال  یده که دَ مینکل شُ ه ازمه خبر رسِ بَلدِ مو  شُ

وگیه: مو مُ ه شُ یگِ س اَستُم،“ دِ وگیه: ”ما از جمِ پولُ مو مُ ی اَسته که یگ شُ اِ

وگیه: ”ما از جمِ کیفا اَستُم.“ بعضی ام یگه مُ س اَستُم،“ یگِ دِ ”ما از جمِ اَپولُ

س ده؟ آیا پولُ یم شُ یم تقسِ ۝۱۳ آیا مسیح تقسِ وگیه: ”ما از جمِ مسیح اَستُم.“  مُ

یر از نُم که بغَ و کر مُ دا ره شُ ۝۱۴ خُ ده؟  یب میخکوب شُ مو دَ صلِ ه شُ بَلدِ

۝۱۵ تا هیچ کس م  دُ نَدَ ید  سلِ تعمِ مو ره غُ م شُ یگه هیچ کُدَ کریسپُس و گایوس دِ

نَوارِ اِستیفان ره ام رے، خا ۝۱۶ اَ فته.  رِ ید گِ سلِ تعمِ نَتَنه که دَ نامِ ازمه غُ گُفته 

م کس ره نَمییه که ما کُدَ یگه دَ یاد مه  یرِ امزیا دِ م، مگم بغَ دُ ید دَ سلِ تعمِ غُ
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م، دُ ید بِ سلِ تعمِ نَکد که غُ یی  ره رَ ون مسیح مَ چُ
 ۝۱۷ م.  بَشُ ده  ید دَ سلِ تعمِ غُ

کمتِ توره‌گویی نَه قد حِ یی کد تا خوش خبری ره اِعلان کنُم، ولے  ره رَ ه مَ بَلکِ

نه. نَشُ یر  یبِ مسیح بےتاثِ پَیغامِ صلِ تا 

دا کمتِ خُ مسیح: قُدرت و حِ

پَیغامِ نی اَسته یگ  دَ بُود شُ ه کسای که نا بَلدِ یب  پَیغامِ صلِ یقت  ۝۱۸ دَ حقِ

ون دَ چُ
 ۝۱۹ دا اَسته.  پَیدا کدے، قُدرتِ خُ جات  ه ازمو که نِ بَلدِ یَه، مگم  وڈگی  لَ

یَه: شته  س نوِ دَّ قَ تابِ مُ کِ

نُم و بُود مُ ”دانایی آدمای دانا ره نا

نُم.“ و ل مُ یده ره باطِ یدگی آدمای فامِ و فامِ

مزی بَحث کُنه دَ یَه کسی که  م؟ کُجا  یَه عالِ یَه دانا؟ کُجا  ۝۲۰ پس کُجا 

کمتِ قِ حِ طابِ ون دَ مُ چُ
 ۝۲۱ نَکده؟  ت جور  نیا ره جهالَ کمتِ دُ دا حِ زمان؟ آیا خُ

لاح دا صَ نخت، امزی خاطر خُ نَشِ دا ره  و خُ کمتِ خود خُ یقِ حِ نیا از طرِ دا، دُ خُ
۝۲۲ دیه.  جات بِ پَیغامِ ازمو کسای ره که ایمان میره، نِ وڈگی  ه لَ یلِ ید که دَ وسِ دِ
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ن مو دَ ۝۲۳ لیکِ کمت اَسته،  ستُجوی حِ ونه و یونانیا دَ جُ عجزه طلب مُ ودیا مُ یهُ

ودیا سنگِ ه یهُ بَلدِ و  ونی که اُ ظه مُ د، موعِ یب میخکوب شُ ه مسیح که دَ صلِ بارِ

ه کسای که بَلدِ ۝۲۴ مگم  وڈگی،  ود لَ یرِ یهُ مای غَ ه مردُ بَلدِ ک اَسته و  ندُ خشَ لَ

دا کمتِ خُ دا و حِ ود، مسیح قُدرتِ خُ یرِ یهُ بَشه، چی غَ ود  ده، چی یهُ کُوی شُ

کمتِ و از حِ وشه، اُ ساب مُ وڈگی حِ دا لَ ه خُ یزی که دَ بارِ ون چِ چُ
 ۝۲۵ اَسته. 

وشه، از ساب مُ دا ناتَوانی حِ ه خُ یزی که دَ بارِ یمانه‌تَر اَسته و چِ نسان کده حکِ اِ

نسان کده قَوی‌تَر اَسته. تَوانایی اِ

گاهِ مو از نِ در شُ ید، اوخته غَ و کُنِ دون خُ ۝۲۶ یگ نظر دَ وختِ کُوی شُ

ید. نَبُودِ مو نفرای نامتُو  در شُ ید و غَ نَبُودِ ند  مو قُدرتمَ در شُ ید، غَ نَبُودِ نسانی دانا  اِ

نده خاب کد تا دانایو ره شرمِ نتِ وگیه، اِ وڈه مُ نیا لَ یزای ره که دُ دا چِ ۝۲۷ مگم خُ

خاب کد تا زورتُوها ره نتِ وکُنه، اِ ساب مُ یف حِ نیا ضعِ یزای ره که دُ دا چِ کُنه؛ و خُ

خاب کد، نتِ یر اَسته اِ پَست و حقِ نیا  یزای ره که دَ نظرِ دُ دا چِ ۝۲۸ خُ نده کُنه.  شرمِ

ساب مییه، دَ هیچ برابر یزای ره که دَ حِ نَمییه، تا چِ ساب  یزای ره که هیچ دَ حِ چِ

دا یقِ خُ ۝۳۰ از طرِ نَکُنه.  فتخار  و اِ ه خُ بَلِ دا دَ  ورِ خُ ضُ ۝۲۹ تا هیچ کس دَ حُ کُنه 

کمت، ه ازمو حِ بَلدِ دا  و از طرفِ خُ ید، که اُ رِ مو دَ مسیح عیسیٰ تعلُق دَ شُ

شته س نوِ دَّ قَ تابِ مُ و رقم که دَ کِ ۝۳۱ پس امُ د.  دیه شُ وسیَت و فِ عدالت، قُدُ
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فتخار کُنه.“ داوند اِ ه خُ بَلِ ونه، دَ  فتخار مُ ده: ”هر کسی که اِ شُ

م، ما قد توره های مو اَمدُ یکه ما دَ پیش شُ رارو، وختِ ی بِ ۝۱ اَ  ۲
ون ما چُ

 ۝۲ مو اِعلان کنُم.  ه شُ بَلدِ دا ره  م که رازِ خُ دُ نَمَ کمت  فَوق‌اُلعاده یا حِ

یر از عیسیٰ مسیح نُم بغَ  نَدَ یزی ره  مو هیچ چِ م که دَ مینکل شُ بُودُ فته  رِ یم گِ تصمِ

عف و قد ترس و ۝۳ ما قد ضَ د.  یب میخکوب شُ وی صلِ ی که مسیح دَ رُ و اِ

پُر نده و  ع کُنِ ه مه قد تورای قانِ ظِ پَیغام و موعِ و 
 ۝۴ م  مو اَمدُ لرزِ کَلو دَ پیش شُ

۝۵ تا د  دس و قُدرت شی بیان شُ ه قد اِظهارِ روح اُلقُ بَلکِ نَبُود،  کمت قَتی  حِ

دا. ه قُدرتِ خُ بَلِ ه دَ  بَلکِ نَبَشه،  نسان اُستوار  کمتِ اِ ه حِ بَلِ مو دَ  ایمان شُ

وگی، مگم کمت توره مُ غ از حِ ینِ حال، مو دَ مینکلِ ایماندارای بالِ ۝۶ دَ عَ

۝۷ نی اَسته،  دَ بُود شُ کمرانای امزی عالم که نا کمتِ امزی عالم یا از حُ نَه از حِ

و ره پیش دا اُ وگی که یگ رازِ تاشه اَسته که خُ دا توره مُ کمتِ خُ ه مو از حِ بَلکِ

م از ۝۸ هیچ کُدَ ر کده.  قرَ کوه-و-جلالِ از مو مُ ه شِ بَلدِ روعِ عالم ها  از شُ

رگی- بُزُ ولای  ید، مَ وفامِ ون اگه مُ ید، چُ نَفامِ کمت ره  ی حِ کمرانای امزی عالم اِ حُ

س دَّ قَ تابِ مُ و رقم که دَ کِ ۝۹ مگم امُ وکد.  نَمُ یب میخکوب  و-جلال ره دَ صلِ

یَه: شته  نوِ
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یده نِ نَشِ یده و هیچ گوش  نَدِ یم  یزی ره که هیچ چِ ”چِ

نَگشته، نسان  کرِ اِ و دَ فِ

یا کده.“ هَ و مُ ه دوستدارای خُ بَلدِ دا  یز ره خُ و چِ امُ

ون روح لا کده، چُ بَرمَ ه ازمو  بَلدِ دس  ه روح اُلقُ یلِ یزا ره دَ وسِ دا امی چِ ۝۱۰ خُ

ون چُ
 ۝۱۱ دا ره.  جی های رازِ خُ وُ ونه، حتیٰ غَ یزا ره کُنج-و-کاو مُ دس تمامِ چِ اُلقُ

نسان که دَ یر از روحِ اِ نه بغَ دَ نسان ره بِ کرای اِ یتنه فِ ی مِ نسان ها کِ دَ مینکلِ اِ

دا. یر از روحِ خُ نه بغَ یدَ نَمِ دا ره ام هیچ کس  کرای خُ ود شی اَسته؟ امی رقم فِ وجُ

دا ه روحی ره از خود کدے که از خُ بَلکِ نَکدے،  نیا ره از خود  ۝۱۲ مو ام روحِ دُ

یزا قد ه امزی چِ ۝۱۳ و مو دَ بارِ نی.  دَ یده بِ ز مو بخشِ دا دَ یزای ره که خُ اَسته تا چِ

ه دَ بَلکِ ده،  نَشُ ده  یم دَ نسان تعلِ کمتِ اِ ه حِ یلِ وگی که دَ وسِ مه های توره مُ کلِ

مه های یقتای روحانی ره قد کلِ ده؛ مو حقِ ده شُ یم دَ دس تعلِ ه روح اُلقُ یلِ وسِ

دا ره قبُول یقتای روحِ خُ نَفسانی حقِ نسانِ  ۝۱۴ مگم اِ وکُنی.  روحانی بیان مُ

ونا دَ بُبره، چراکه اُ پَی  ونا ره  یتنه که اُ نَمِ و  وڈگی اَسته و اُ و لَ ه ازُ بَلدِ ون  ونه، چُ نَمُ

یزا ره یتَنه پگِ چِ ن شخصِ روحانی مِ ۝۱۵ لیکِ وشه.  یص مُ ه روح تَشخِ یلِ وسِ
۝۱۶ یره.  یگِ نَمِ ه هیچ کس دَ آزمایش قرار  یلِ و دَ وسِ یص کُنه، ولے خودِ ازُ تشخِ
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یَه: شته  ون نوِ چُ

بَشه یده  داوند ره فامِ کرِ خُ ی اَسته که فِ ”کِ

دیه؟“ هیچ کس. یَت بِ دا و ره هِ تا اُ

ری. کرِ مسیح ره دَ مگم مو فِ

دا دمتگارای خُ خِ

مای بُگیُم که قد مردُ مو رقمی توره  ستُم قد شُ نَتنِ رارو، ما  ی بِ ۝۱ اَ  ۳
نَفسانی توره گُفتُم، رقمِ کسای مای  مو رقمِ مردُ ه قد شُ بَلکِ وگیُم،  روحانی توره مُ

نَه خوراکِ م،  دُ یر دَ مو شِ ز شُ ۝۲ ما دَ لغه اَسته.  و دَ مسیح نِ که دَ ایمان خُ
۝۳ ید،  رِ نَدَ علاً هنوز ام تَوان شی ره  ید و فِ شتِ نَدَ مو تَوان شی ره  ون شُ سخت، چُ

مو بَین شُ یکه حسادت و جنجال دَ  ید. تا وختِ نَفسانی اَستِ مو هنوز ام  چراکه شُ
۝۴ ید؟  وکُنِ نَمُ نسان رفتار  قِ رسم-و-راهِ اِ طابِ ید و دَ مُ یَستِ نَفسانی نِ مو  اَسته، آیا شُ

وگیه: ”ما از جمِ یگه مُ س اَستُم.“ و دِ وگیه: ”ما از جمِ پولُ یکه یگ مُ ون وختِ چُ

ی س کِ ر اَپولُ ۝۵ آخِ ید؟  یَستِ نَفسانی نِ نسان های  مو اِ س اَستُم.“ آیا شُ اَپولُ
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مو ه ازوا شُ یلِ دمتگارای اَسته که دَ وسِ ونا فقط خِ ی اَسته؟ اُ س کِ اَسته؟ و پولُ

شت ۝۶ ما کِ ده.  یفه دَ ه هر کس یگ وظِ بَلدِ ولا  و رقم که مَ ید، امُ ردِ وُ ایمان اَ

نده شت کُنِ نَه کِ ۝۷ پس  یدیه.  دا اَسته که رُشد مِ ن خُ د، لیکِ س آو دَ م و اَپولُ کدُ

۝۸ کسی یدیه.  دای که رُشد مِ ه تنها خُ بَلکِ نده،  هِ نَه ام آو دِ یزی اَسته و  م چِ کُدَ

م ره و هر کُدَ وی شی یگ مقصد دَ یدیه هر دُ ونه و کسی که آو مِ شت مُ که کِ

دا همکارا دمتِ خُ ون مو دَ خِ چُ
 ۝۹ ست میره.  و اَجر دَ دِ قِ زَحمت خُ طابِ شی دَ مُ

ده، ز مه دَ دا دَ قِ فَیضی که خُ طابِ مُ
 ۝۱۰ ید.  دا اَستِ شت و آبادی خُ مو کِ اَستی و شُ

ه شی آباد بَلِ یگه دَ  یَگو کسِ دِ و ره ایشتُم و  ل تادَ یثِ یگ اُستاکارِ قابِ ما بحَ
۝۱۱ و آباد کُنه.  ه ازُ بَلِ یره که چی رقم دَ  گِ و ره بِ کر خُ ونه. مگم هر کس باید فِ مُ

و ده؛ و اُ وی که ایشته شُ یر از تادَ یگه بیله بغَ وِ دِ یتنه که تادَ نَمِ ون هیچ کس  چُ

نُقره و ا،  لّ و قد طِ ه امزی تادَ بَلِ ۝۱۲ اگه کس دَ  و، عیسیٰ مسیح اَسته.  تادَ

لا بَرمَ ۝۱۳ کارِ هر کس  شپَش و کاه،  ونه یا قد چیو، خَ تی آباد مُ یمَ سنگای قِ

ش و روز قد آتِ ونه، چراکه امُ لا مُ بَرمَ و »روز« کارِ هر کس ره  ون امُ وشه، چُ مُ

۝۱۴ اگه ونه که چی رقم اَسته.  ش کارِ هر کس ره آزمایش مُ وشه و آتِ ر مُ ظاهِ
۝۱۵ ست میره.  نده اَجر دَ دِ نه، آباد کُنِ بُمَ ده، باقی  و آباد شُ ه تادَ بَلِ یزی که دَ  چِ

ونه، پَیدا مُ جات  و نِ ونه، مگم خودِ ازُ ر مُ رَ بُسوزه، ضَ نده  ولے اگه کارِ آباد کُنِ

ه مو خانِ ید که شُ یدنِ نَمِ ۝۱۶ آیا  بَشه.  ده  ش تیر شُ اَلبَته رقمِ کسی که از مینکلِ آتِ
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دا ه خُ ۝۱۷ اگه کسی خانِ ره؟  بُود-و-باش دَ مو  ود شُ دا دَ وجُ ید و روحِ خُ دا اَستِ خُ

و خانه س اَسته و امُ دَّ قَ دا مُ ه خُ ون خانِ ونه؛ چُ بُود مُ و ره نا دا اُ ره خراب کُنه، خُ

ید. مو اَستِ شُ

مو خود ره م کس از مینکل شُ نَدیه. اگه کُدَ و ره بازی  ۝۱۸ هیچ کس خود خُ

۝۱۹ نه.  دیه تا دانا شُ وڈه قرار بِ و باید خود ره لَ ونه، اُ کر مُ دَ امزی عالم دانا فِ

س دَّ قَ تابِ مُ و رقم که دَ کِ وڈگی اَسته. امُ دا لَ نیا دَ پیشِ خُ کمتِ ازی دُ ون حِ چُ

۝۲۰ و بسم ونه.“  فتار مُ رِ دا آدمای دانا ره دَ چالاکی ازوا گِ ده: ” خُ شته شُ نوِ

۝۲۱ پس هیچ پُوچ-و-بےفایده اَسته.“  کرای دانایو  نه که فِ یدَ داوند مِ وگیه: ”خُ مُ

۝۲۲ چی مو اَسته.  یزا از شُ ون پگِ چِ نَکُنه، چُ فتخار  نسان ها اِ ه اِ بَلِ کس دَ 

ر و رگ، چی حاضِ ندگی، چی مَ نیا، چی زِ س، چی کیفا، چی دُ س، چی اَپولُ پولُ

دا. مو از مسیح و مسیح از خُ ۝۲۳ و شُ مو اَسته،  چی آینده، پگ شی از شُ

ولای مسیح رُست از رسُ ناسِ دُ شِ

دم دَ راز دمتگارای مسیح و آدمای پیشقَ یثِ خِ مو مو ره بحَ ۝۱ پس شُ  ۴
لِ اِعتماد دم قابِ م اَسته که آدمای پیشقَ ۝۲ علاوه ازی، لازِ ید.  نَخشِ دا بِ های خُ
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مو ه شُ یلِ یزی کَلو ریزه اَسته که دَ وسِ ی یگ چِ ه ازمه اِ بَلدِ ن  ۝۳ لیکِ نه.  ت شُ ثابِ

ت و قضاوَ ه خُ نُم. حتیٰ خود مه دَ بارِ ت شُ نسانی قضاوَ ه اِ یَگو محکمِ ه  یلِ یا دَ وسِ

ره بےگُناه جور یل مَ ی دلِ م، ولے اِ ینگرُ نَمِ یب  م عَ ون ما دَ خود کُدَ چُ
 ۝۴ نُم.  و نَمُ

۝۵ امزی خاطر پیش از وکُنه.  ت مُ ه مه قضاوَ ولا اَسته که دَ بارِ ه مَ بَلکِ ونه،  نَمُ

یزای و چِ ولا که اُ دونِ مَ ید، یعنی پیش از اَمَ نَکُنِ ت  یز قضاوَ ه هیچ چِ وخت دَ بارِ

ونه. لا مُ بَرمَ ل ها ره  یَت های دِ نی میره و نِ یَه، دَ روشَ یکی تاشه  علاً دَ ترِ ره که فِ

وشه. یف مُ یف-و-تَوصِ دا تعرِ اوخته هر کسی که حقدار شی اَسته از طرفِ خُ

س ه اَپولُ و و دَ بارِ ه خود خُ ثال دَ بارِ ورِ مِ یزا ره بطَ رارو، ما امی چِ ی بِ ۝۶ اَ

وگیه: ”از ید که مُ یرِ گِ مو گُفتُم تا از مو معنای امزی توره ره یاد بِ بخاطرِ ازشُ

ه یگ نفر دَ بَلِ مو دَ  مِ ازشُ ید،“ تا هیچ کُدَ نَکُنِ وی  ده زیاده رَ شته شُ یزی که نوِ چِ

یگرو باله‌تَر جور کده؟ تُو ی تُو ره از دِ ون کِ چُ
 ۝۷ ید.  نَکُنِ فتخار  یگه نفر اِ دِ دِ ضِ

ده، پس چرا یده شُ ز تُو بخشِ ده؟ و اگه دَ نَشُ یده  ز تُو بخشِ ری که دَ یزخیل دَ چِ

ید! دِ مو گاه سیر شُ ۝۸ شُ ده؟  نَشُ یده  ز تُو بخشِ بُگی دَ وکُنی که  فتخار مُ رقمی اِ

ه ید؛ و کشکِ ونِ ونِ ازمو پادشاهی مُ دُ مو واقعاً بِ ید! شُ دِ ند شُ ولتمَ مو گاه دَ شُ

کر ون ما فِ چُ
 ۝۹ وکدی.  مو پادشاهی مُ ید تا مو ام قد شُ وکدِ راستی پادشاهی مُ

یرای که دَ ده، رقمِ اسِ نُمایش قرار دَ ه  بَلدِ رِ پگ  ولا ره دَ آخِ دا، مو رسُ نُم که خُ و مُ

ه ملایکه بَلدِ دے، ام  یل جور شُ نیا سَ ه دُ بَلدِ ده، چراکه مو  رگ شُ کمِ مَ ه ازوا حُ بَلِ
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مو دَ مسیح دانا وڈه اَستی، مگم شُ ۝۱۰ مو بخاطرِ مسیح لَ نسانا.  ه اِ بَلدِ ها و ام 

ید، مگم حترم اَستِ مای مُ مو مردُ مو قَوی! شُ یف اَستی، مگم شُ ید! مو ضعِ اَستِ

ت- ری، لَ نَدَ ۝۱۱ تا امزی ساعت مو گُشنه و تُشنه اَستی، کالا  یر!  مو خار-و-حقِ

و سخت کار کده ستای خُ ۝۱۲ مو قد دِ بَدر اَستی؛  ر وشی، آواره-و-دَ و-کوب مُ

بَرکت طلب یر-و- ه ازوا خَ بَلدِ یدیه،  شنام مِ و-و-دَ م دَ یکه مردُ یکشی. وختِ زَحمت مِ

ه مو بَلِ یکه دَ  ۝۱۳ وختِ ونی؛  ل مُ مُ وشی، تَحَ یَت مُ ذ یکه آزار-و-اَ وکُنی؛ وختِ مُ

ه ندِ پَسمَ نیا و  وی دُ وگی. مو رقمِ خانه-جارُ هربانی توره مُ وشه، مو قد مِ ت مُ تُهمَ

دے و تا امی روز ام اَستے. یزا شُ پگِ چِ

یچای ه تا رقمِ بچکِ بَلکِ نده کنُم،  مو ره شرمِ نُم تا شُ و نَمُ شته  ی ره نوِ ۝۱۴ ما اِ

ه م دَ بارِ ون حتیٰ اگه هزاران معلِ چُ
 ۝۱۵ ت کنُم.  یحَ مو ره نصِ و شُ دوست-دَشتَنی خُ

ه عیسیٰ مسیح از یلِ ید، چراکه دَ وسِ نَدرِ ید، مگم آته های کَلو  بَشِ مسیح دَشته 

نُم و ش مُ مو خاهِ ۝۱۶ امزی خاطر از شُ م.  دُ مو شُ ه شُ یقِ اِعلانِ خوشخبری ما آتِ طرِ

مو یموتائوس ره دَ پیش شُ ه امزی مقصد تِ بَلدِ
 ۝۱۷ ید.  یرِ گِ شق بِ که از مه سرمَ

ولا اَسته تا راه-و- دمتِ مَ ه دوست دَشتنی و وفادار مه دَ خِ و باچِ م. اُ یی کدُ رَ

و رقم که ما دَ هر جای و دَ هر مو بیره، امُ ره دَ مسیح عیسیٰ دَ یاد شُ رفتار مَ

۝۱۸ مگم بعضی کسا دَ گُمانِ ازی که ما دَ پیش یُم.  ید یم مِ جماعتِ ایماندارا تعلِ
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مو مییُم اگه ودی پیش شُ ن ما دَ زُ ۝۱۹ لیکِ ده.  ور شُ بری-و-مغرُ نَمییُم، کِ مو  شُ

ور ره بری-و-مغرُ و آدمای کِ نَه تنها که تورای امزُ یت  و غَ بَشه و دَ اُ ولا  خاستِ مَ

دا دَ توره گُفتو تعلُق ون پادشاهی خُ چُ
 ۝۲۰ ه قُدرتِ ازوا ره ام.  بَلکِ م،  وبرُ پَی مُ

ی که قد سوٹه-چیو ید؟ اِ رِ م شی ره خوش دَ ۝۲۱ کُدَ ه دَ قُدرتِ عمل.  بَلکِ نَدره، 

لایم؟ بَت و روحِ مُ حَ بییُم یا قد مُ

ید! ور کُنِ و دُ بَین خُ ساد ره از  سق-و-فِ فِ

ره و ود دَ سادِ اخلاقی وجُ مو فِ یده که دَ مینکل شُ سِ یقت خبر رَ ۝۱ دَ حقِ  ۵
یدیم که یگ نفر قد نِ ون شِ نَدره؛ چُ ود  ستا وجُ بُت‌پرَ و ام رقمی که حتیٰ دَ مینکلِ  اُ

مو ید. آیا شُ وکُنِ فتخار مُ ی باره اِ مو ام دَ اِ ۝۲ و شُ ونه.  و خاو مُ ه خُ خاتُونِ آتِ
۝۳ ید؟  بُر کُنِ و  ید و کسی ره که امی کار ره کده از مینکل خُ یرِ گِ نَباید ماتم بِ

ر اَستُم مو حاضِ یَستُم، مگم دَ روح قد شُ ر نِ ونجی حاضِ سم دَ اُ ه ما دَ جِ ون اگرچِ چُ

۝۴ دَ نامِ و ره  کم خُ ه کسی که امی کار ره کده حُ ر دَ بارِ و رقمِ شخصِ حاضِ

ید و روح مه قد وشِ م مُ مو جَ یکه شُ ر کدیم. پس وختِ ولای مو عیسیٰ صادِ مَ

بُود ه نا بَلدِ ۝۵ اوخته امی آدم  وشه،  ر مُ ونجی حاضِ ولای مو عیسیٰ دَ اُ قُدرتِ مَ

پَیدا جات  ولا عیسیٰ نِ نه تا روحِ شی دَ روزِ مَ یم شُ یطو تسلِ و دَ شَ نَفس خُ دونِ  شُ
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یرمایه ری خمِ ید که کم وَ یدنِ نَمِ یَسته. آیا  وب نِ مو خُ فتخار کدون شُ ۝۶ اِ کُنه. 

یرِ ید تا خمِ ه کُهنه پاک کُنِ یرمایِ ۝۷ پس خود ره از خمِ نه؟  یرسَ یر ره مِ تمامِ خمِ

یدِ ه عِ ون مسیح بارِ ید؛ چُ یرمایه اَستِ ونِ خمِ دُ مو واقعاً بِ و رقم که شُ ید، امُ بَشِ تازه 

نَه یری، مگم  گِ ید ره جشن بِ ید که عِ ۝۸ امزی خاطر بیِ ده.  حِ مو قُربانی شُ صَ پِ

ونِ دُ ه قد نانِ بِ بَلکِ ت اَسته،  بَدی و شرارَ ه  یرمایِ یرمایه کُهنه که خمِ قد خمِ

شته مو نوِ ه شُ بَلدِ و  ۝۹ ما دَ یگ خط خُ یرمایه که صداقت و راستی اَسته.  خمِ

ز ۝۱۰ ولے مقصد مه هرگِ ید.  نَکُنِ بَرخاست  شت-و- ق شِ مای فاسِ م که قد مردُ کدُ

ستا بُت‌پرَ یرا و یا  نیا یا طمعکارا یا زورگِ ق امزی دُ مِ فاسِ نَبُود که قد مردُ ی  اِ
۝۱۱ ید.  نِ بُر شُ نیا  مو باید ازی دُ ساب شُ زی حِ ون دَ ید، چُ نَکُنِ بَرخاست  شت-و- شِ

وگیه، رارِ ایماندار مُ نُم که هر کسی که خود ره بِ و شته مُ مو نوِ ه شُ بَلدِ مگم آلی 

شت- ز اَسته، قد شی شِ بو، شرابخور یا دُ بَد زِ ست،  بُت‌پرَ معکار،  ق، طَ ولے فاسِ

ز مه چی ون دَ چُ
 ۝۱۲ ید.  نَخورِ ید؛ قد امزی رقم آدم حتیٰ نان ام  نَکُنِ بَرخاست  و-

ت کنُم؟ آیا بُرو اَسته قضاوَ ه کسای که از جماعتِ ایماندارا  ض که دَ بارِ رَ غَ
۝۱۳ ید؟  ت کُنِ لِ جماعتِ ایماندارا اَسته، قضاوَ ه کسای که داخِ نَباید دَ بارِ مو  شُ

وکُنه. پس ت مُ دا قضاوَ بُرو اَسته، خُ ه کسای که از جماعتِ ایماندارا  ولے دَ بارِ

ید. بُر کُنِ و  یر ره از مینکل خُ و آدمِ شرِ امُ

۱۷ / ۵۵ Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


رارونِ ایماندار ه دعوا ها دَ مینکلِ بِ لِ فَیصَ

مو دعوا دَشته ه شُ یگِ لافِ دِ مو دَ خِ م کس از مینکل شُ یکه کُدَ ۝۱ وختِ  ۶
و ره دَ محکمه پیشِ قاضی های وکُنه که دعوای خُ ت مُ راَ و جُ طور اُ بَشه، چِ

ر ین دَ آخِ سِ دَّ قَ ید که مُ یدنِ نَمِ مو  ۝۲ آیا شُ ین؟  سِ دَّ قَ نَه دَ پیشِ مُ بُبره،  نصاف  بےاِ

نه، ت شُ مو قضاوَ ه ازشُ یلِ نیا باید دَ وسِ وکُنه؟ پس اگه دُ ت مُ نیا ره قضاوَ زمان دُ

۝۳ آیا ید؟  له کُنِ ه قضیه های ریزه فَیصَ ید که دَ بارِ نَدرِ مو لیاقتِ ازی ره  آیا شُ

وکُنی، وکُنی؟ اگه مُ ت مُ ر زمان ملایکه ها ره قضاوَ ید که مو دَ آخِ یدنِ نَمِ مو  شُ

ید، رِ ره دَ یکه قضیه های روزمَ ۝۴ پس وختِ یَسته!  یز نِ ره هیچ چِ قضیه های روزمَ

یر ید که دَ نظرِ جماعتِ ایماندارا خار-و-حقِ ونِ یثِ قاضی تعیین مُ آیا کسای ره بحَ

مو ید. آیا دَ مینکل شُ نِ نده شُ مو شرمِ وگُم تا شُ ی ره مُ ۝۵ ما اِ وشه؟  ساب مُ حِ
۝۶ له کُنه؟  رارونِ ایماندار فَیصَ بَینِ بِ تنه دَ  نَدره که بِ ود  یگ آدمِ دانا ام وجُ

۝۷ دَ و ام دَ پیشِ بےایمانا!  رار دَ محکمه موره و اُ یگه بِ دِ دِ رار دَ ضِ ه یگ بِ بَلکِ

کست اَسته. چرا مو یگ شِ ه شُ بَلدِ یگه  یقت دَشتونِ امی رقم دعوا ها قد یگدِ حقِ
۝۸ ید؟  بُخورِ ید که بازی  نَمیلِ ید؟ چرا ازی کده  ونِ نَمُ لم ره قبُول  ازی کده ظُ

۝۹ رارونِ ایماندار ره!  و ام بِ ید؛ اُ یدِ ید و بازی مِ ونِ لم مُ مو ظُ برعکس خودون شُ

ید، نَدِ وشه؟ خود ره بازی  نَمُ دا  ثِ پادشاهی خُ ید که بدکارا وارِ یدنِ نَمِ مو  آیا شُ
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زا، طمعکارا، ۝۱۰ دُ یشا، لواطگرا،  ناکارا، باچه‌بےرِ ستا، زِ بُت‌پرَ قا،  چراکه فاسِ

مو ۝۱۱ بعضی ازشُ وشه.  نَمُ دا  ثِ پادشاهی خُ یرا وارِ بونا و زورگِ بَد زِ شرابخورا، 

ولا عیسیٰ ید و دَ نامِ مَ دِ س شُ دَّ قَ ده مُ ده شُ سل دَ ید، مگم غُ بُودِ امی رقم آدما 

ید. دِ ل شُ دای مو عادِ ه روحِ خُ یلِ مسیح و دَ وسِ

دا اَسته بادتِ خُ ه عِ بَلدِ سم  جِ

یزا یَسته. تمامِ چِ یزا فایده‌مند نِ وا اَسته، مگم تمامِ چِ ه مه رَ بَلدِ یزا  ۝۱۲ تمامِ چِ

۝۱۳ خوراک نه.  م شُ ه مه حاکِ بَلِ یز دَ  یَگو چِ نَمیلُم که  وا اَسته، مگم  ه مه رَ بَلدِ

ونه. بُود مُ و ره نا ی ره و ام اُ دا ام اِ ه خوراک، مگم خُ بَلدِ کم  ه کَوره اَسته و شِ بَلدِ
۝۱۴ سم.  ه جِ بَلدِ ولا  ولا اَسته و مَ ه مَ بَلدِ ه  بَلکِ یَسته،  ناکاری نِ ه زِ بَلدِ نسان  سمِ اِ جِ

نده ر زمان زِ نده کد و مو ره ام دَ آخِ وباره زِ ولا عیسیٰ ره دُ و مَ دا قد قُدرت خُ خُ

سمِ مسیح اَسته؟ مو اَعضای جِ سم های شُ ید که جِ یدنِ نَمِ مو  ۝۱۵ آیا شُ وکُنه.  مُ

شه جور سمِ فاحِ فته اَعضای جِ رِ سمِ مسیح ره گِ وا اَسته که اَعضای جِ پس آیا رَ

نه، شه یگجای شُ ید که هر کسی که قد فاحِ یدنِ نَمِ مو  ۝۱۶ آیا شُ نَه!  ز  کنُم؟ هرگِ

سم وی شی یگ جِ وگیه: ”هر دُ س مُ دَّ قَ تابِ مُ ون کِ وشه؟ چُ سم مُ و یگ جِ قد ازُ

و یگ نه، روحِ شی قد روحِ ازُ ولا یگجای شُ ن کسی که قد مَ ۝۱۷ لیکِ وشه.“  مُ
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یدیه نسان انجام مِ یگه ره که اِ ید. هر گُناهِ دِ وتا کُنِ ور دُ ناکاری دُ ۝۱۸ از زِ وشه.  مُ

مو ۝۱۹ آیا شُ وکُنه.  و گُناه مُ سم خُ دِ جِ ناکار دَ ضِ سم شی اَسته، مگم زِ بُرو از جِ

و ره ره که اُ ود دَ مو وجُ ز شُ دس اَسته که دَ مو جایگاهِ روح اُلقُ سم شُ ید که جِ یدنِ نَمِ

مو دَ یگ ون شُ چُ
 ۝۲۰ ید،  یَستِ و نِ سم خُ بِ جِ یگه صاحِ مو دِ ید و شُ دا یافتِ از خُ

ید. دِ رگی-و-جلال بِ بُزُ و  سم خُ دا ره قد جِ ید؟ امزی خاطر خُ دِ یده شُ ت خرِ یمَ قِ

وی ن و شُ ه زَ طِ ه رابِ دَ بارِ

ه مرد بَلدِ ید: ” بُودِ شته کده  ه ازمه نوِ بَلدِ یزای که  ه چِ ۝۱ آلی دَ بارِ  ۷
سادِ یری از فِ ن بخاطرِ پیشگِ ۝۲ لیکِ نه.“  نَزَ ست  وب اَسته که دَ خاتُو دِ خُ

وی. و شُ بَشه و هر خاتُو از خود خُ و خاتُو دَشته  اخلاقی، هر مرد باید از خود خُ

دا کُنه و امی رقم خاتُو ام حقِ و ره اَ ویی خاتُون خُ ن-و-شُ وی باید حقِ زَ ۝۳ شُ

ه بَلکِ نَدره،  و ره  سم خُ ۝۴ خاتُو اِختیارِ جِ دا کُنه.  و ره اَ وی خُ ویی شُ ن-و-شُ زَ

ه خاتُون شی بَلکِ نَدره،  و ره  سم خُ وی ام اِختیارِ جِ ره؛ امی رقم شُ وی شی دَ شُ

یَتِ وای که رضا ید سِ نَکُنِ وم  ویی محرُ ن-و-شُ و ره از حقِ زَ ه خُ یگِ ۝۵ یگدِ ره.  دَ

ید؛ ولے بعد قفِ دُعا کُنِ بَشه تا خودون ره وَ ن  عیَّ ه یگ وختِ مُ بَلدِ و طرف  هر دُ

ه بَلِ نَبُودو دَ  م  مو ره بخاطرِ حاکِ یطو شُ نه که شَ نَشُ ید،  نِ وباره یگجای شُ و دُ ازُ
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نَه وری که جایز اَسته،  وگُم بطَ ۝۶ امی ره ما مُ سه کُنه.  مو، وَسوَ نَفس شُ

بُود. مگم هر کس و م رقمِ ازمه مُ ه تمامِ مردُ ۝۷ کشکِ کم کنُم.  وری که حُ بطَ

یگه رقم. یگه نفر دِ ره، یگ نفر یگ رقم و دِ دا دَ ه خاص از طرفِ خُ تُحفِ

وب اَسته که ه ازوا خُ بَلدِ وگیُم که  د و خاتُونوی بیوه مُ رَ جَ ۝۸ دَ نفرای مُ

م و حاکِ نَفس خُ ه  بَلِ یتنه که دَ  نَمِ ۝۹ ولے اگه  و رقم که ما اَستُم.  نه، امُ بُمَ د  رَ جَ مُ

ت کده بِهتَر شِ شهوَ ون توی کدو از سوختو دَ آتِ ونا باید توی کُنه، چُ بَشه، اُ

ه بَلکِ نَه خود مه  یُم،  ید کم ره مِ یَه، اینی حُ ه کسای که توی کده  بَلدِ
 ۝۱۰ اَسته. 

۝۱۱ ولے اگه جدا نه.  نَشُ و جدا  وی خُ یدیه که خاتُو باید از شُ کم مِ ولا حُ مَ

وی ام باید و آشتی کُنه؛ شُ وی خُ وباره قد شُ نه یا دُ بُمَ د  رَ جَ و باید مُ وشه، اُ مُ

م کس ولا، که اگه کُدَ نَه مَ وگُم،  یگرو ما مُ ه دِ بَلدِ
 ۝۱۲ نَدیه.  و ره خط  خاتُون خُ

ندگی و زِ و خاتُو راضی اَسته که قد ازُ ره و امُ رارو خاتُونِ بےایمان دَ از مینکلِ بِ

وی بےایمان ۝۱۳ امی رقم اگه یگ خاتُو شُ دیه.  و ره خط بِ نَباید اُ رار  و بِ کُنه، اُ

و ره خط نَباید اُ و خاتُو  ندگی کُنه، اُ و زِ و مرد راضی اَسته که قد ازُ ره و امُ دَ

وشه و خاتُونِ س مُ دَّ قَ و مُ ه خاتُون خُ یلِ وی بےایمان دَ وسِ ون شُ چُ
 ۝۱۴ دیه.  بِ

مو ولادای شُ یرِ ازی اَ وشه. دَ غَ س مُ دَّ قَ و مُ وی ایماندار خُ ه شُ یلِ بےایمان دَ وسِ

خایه ۝۱۵ ولے اگه نفرِ بےایمان بِ س اَسته.  دَّ قَ ونا مُ ن آلی اُ بُود، لیکِ و ناپاک مُ
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یگه دَ رار یا خوارِ ایماندار دِ ورت بِ ی صُ ون دَ اِ نه؛ چُ نه، بیل که جدا شُ جدا شُ

ی ون اَ چُ
 ۝۱۶ تی کُوی کده.  لح-و-سلامَ ه صُ بَلدِ دا مو ره  یَسته. مگم خُ بند نِ

ی مرد، چی نی؟ یا تُو اَ و شُ وی خُ جاتِ شُ ثِ نِ نی، شاید تُو باعِ یدَ خاتُو، تُو چی مِ

نی؟ و شُ جاتِ خاتُون خُ ثِ نِ نی، شایدتُو باعِ یدَ مِ

دا و رقم که خُ یب کده و امُ ولا دَ هر کس نصِ و رقم که مَ ۝۱۷ دَ هر حال، امُ

ه تمامِ جماعت های بَلدِ کم مه  ندگی کُنه. اینَمی حُ و رقم زِ و امُ کُوی کده، اُ

تنه ده، خَ دا کُوی شُ یکه دَ پادشاهی خُ یتِ یَگو کس دَ غَ اگه 
 ۝۱۸ ایماندارا اَسته. 

و دون خُ یَگو کس دَ وختِ کُوی شُ نه. و اگه  بُمَ و حالت  و دَ امزُ بُوده، اُ ده  شُ

یزی دو ام چِ تنه شُ یَسته و ناخَ یزی نِ دو چِ تنه شُ ۝۱۹ خَ نه.  نَشُ تنه  و خَ بُوده، اُ تنه  ناخَ

۝۲۰ پس هر کس دَ هر م اَسته.  هِ دا مُ ت کدو از احکامِ خُ ه اِطاعَ بَلکِ یَسته،  نِ

دا تُو ره کُوی یکه خُ ۝۲۱ آیا وختِ نه.  بُمَ و حالت باقی  ده، دَ امزُ تی که کُوی شُ حالَ

نی، از فرصت یتَنی که آزاد شُ ن اگه مِ نَبَش؛ لیکِ کر شی  بُودی؟ دَ فِ لام  کد، غُ

و ده، اُ ولا کُوی شُ ه مَ یلِ لامی دَ وسِ ون کسی که دَ وختِ غُ چُ
 ۝۲۲ فاده کُو.  اِستِ

لامِ و غُ ده، اُ یتِ آزادی کُوی شُ ولا اَسته. و امی رقم کسی که دَ غَ ه مَ دِ آزاد شُ

ید. نِ نَشُ نسان ها  لامِ اِ ید؛ پس غُ دِ یده شُ ت خرِ یمَ مو دَ یگ قِ ۝۲۳ شُ مسیح اَسته. 

و حالت دَ ید، دَ امزُ دِ مو دَ هر حالتِ که کُوی شُ م شُ رارو، هر کُدَ ی بِ ۝۲۴ پس اَ

۲۲ / ۵۵ Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


ید. نِ بُمَ دا باقی  ورِ خُ ضُ حُ

یثِ کسی م؛ ولے بحَ نَدرُ ولا  کم از طرفِ مَ م حُ ه دُخترونِ خانه ما کُدَ ۝۲۵ دَ بارِ

کر ۝۲۶ ما فِ وگیُم.  و ره مُ ماد اَستُم، ما نظر خُ لِ اِعتِ ولا قابِ ه رَحمتِ مَ یلِ که دَ وسِ

بَشه که هر وب  نسان امی خُ ه اِ بَلدِ ر،  رابِ زمانِ حاضِ نُم که بخاطرِ شرایطِ خَ و مُ

نَگرد. دو  پُشتِ جدا شُ ۝۲۷ آیا دَ بندِ خاتُو اَستی؟  نه.  بُمَ و رقم  رقمِ که اَسته امُ

ن اگه توی کُنی گُناه ۝۲۸ لیکِ نَگرد.  فتو  رِ پُشتِ خاتُو گِ یَستی؟  آیا دَ بندِ خاتُو نِ

ونه. مگم کسای که توی نَمُ و ام گُناه  ونی؛ و اگه یگ دُخترِ خانه توی کُنه، اُ نَمُ

مو ره از یُم که شُ وشه و ما میخا فتار مُ رِ لات گِ شکِ ندگی دَ مُ ی زِ ونا دَ اِ وکُنه، اُ مُ

ی اَسته که وخت کم مَنده. رارو، مقصد مه اِ ی بِ ۝۲۹ اَ گاه کنُم.  ور نِ لات دُ شکِ مُ

نَدره. بُگی خاتُو  بَشه که  ونا باید رقمی  ره اُ و، حتیٰ کسای که خاتُو دَ وسُ ازی اُ

ونه. کسای که خوشحال نَمُ بُگی ماتم  بَشه که  ونه رقمی  ۝۳۰ کسای که ماتم مُ

یز اَسته، یَگو چِ یدارِ  یَسته. کسای که خرِ بُگی خوشحال نِ بَشه که  اَسته، رقمی 

نیا یزای ازی دُ ۝۳۱ و کسای که چِ یَسته  یز نِ و چِ بِ امزُ بُگی صاحِ بَشه که  رقمی 

علی وکُنه، چراکه شکلِ فِ نَمُ فاده  بُگی اِستِ بَشه که  ونه، رقمی  فاده مُ ره اِستِ

ید. بَشِ ور  یش دُ مو از تشوِ یُم که شُ ما میخا
 ۝۳۲ بَین رفتَنی اَسته.  نیا از  امزی دُ

ل ولا ره حاصِ یَتِ مَ ونه که چی رقم رضا کر مُ ولا فِ ه کارای مَ د دَ بارِ رَ جَ آدمِ مُ
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ونه که چی رقم خاتُون کر مُ نیا فِ ه کارای دُ ن آدمِ توی کده دَ بارِ ۝۳۳ لیکِ کُنه، 

د و رَ جَ ینِ رقم، خاتُونِ مُ بَند اَسته. دَ عَ وراهی  و دَ دُ ۝۳۴ اُ و ره خوش کُنه؛  خُ

س دَّ قَ و پاک-و-مُ سم و روحِ خُ ونه تا دَ جِ کر مُ ولا فِ ه کارای مَ دُخترِ خانه ام دَ بارِ

و ره وی خُ ونه تا شُ کر مُ نیا فِ ه کارای ازی دُ بَشه. مگم خاتُونِ توی کده دَ بارِ

م یَسته که کُدَ یطور نِ وگُم؛ اِ مو مُ ه شُ ه فایدِ بَلدِ یزا ره  ۝۳۵ ما امی چِ خوش کُنه. 

ب اَسته وری که مُناسِ مو بطَ یُم که شُ ه میخا بَلکِ م،  دُ مو قرار بِ ه شُ بَلِ قَید-و-بند دَ 

۝۳۶ اگه ید.  قف کُنِ داوند وَ دمتِ خُ ه خِ بَلدِ ع خود ره  وانِ ونِ مَ دُ ید و بِ ندگی کُنِ زِ

ییه، و اگه دُختر ب نِ و دَ برابرِ نامزاد شی مُناسِ وکُنه که رفتارِ ازُ کر مُ م کس فِ کُدَ

و رقم که میخایه توی کُنه؛ ونه که توی کُنه، امُ کر مُ یده و باچه فِ بُلُوغ رسِ دَ حدِ 

و یم خُ م کس دَ تصمِ ۝۳۷ ولے اگه کُدَ ونا توی کُنه.  ید که اُ یَسته. بیلِ ی گُناه نِ اِ

و ل خُ م اَسته و دَ دِ و حاکِ نَفس خُ ه  بَلِ ه دَ  بَلکِ نَدره،  یَت  محکم اَسته و مجبُور

۝۳۸ پس کسی وکُنه.  وب مُ و کارِ خُ نَکُنه، اُ و توی  فته که قد نامزاد خُ رِ یم گِ تصمِ

وکُنه، نَمُ وکُنه؛ مگم کسی که توی  وب مُ وکُنه، کارِ خُ و توی مُ که قد نامزاد خُ

وی شی و اَسته که شُ وی خُ بَندِ شُ ۝۳۹ یگ خاتُو تا وختی دَ  ونه.  وبتَر مُ و کارِ خُ اُ

نه ل شی شُ و آزاد اَسته که قد هر کس که دِ ره، اُ بُمُ وی شی  یَه؛ ولے اگه شُ نده  زِ

۝۴۰ ولے دَ نظرِ ازمه اگه ره.  ولا ایمان دَ ن تنها قد کسی که دَ مَ توی کُنه، لیکِ

نُم که ما ام روحِ و کر مُ ونه؛ و ما فِ ندگی مُ نه، خوشحالتَر زِ بُمَ و رقم که اَسته  امُ
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م. رُ دا ره دَ خُ

ه فادِ و اِستِ ید و از آزادی خُ بَشِ یگرو  کرِ دِ دَ فِ

ید نَکُنِ لَط  غَ

نی که یدَ وشه: مو مِ بُت ها قُربانی مُ ه خوراک های که دَ  ۝۱ آلی دَ بارِ  ۸
بَت آباد حَ نه، مگم مُ ور شُ بر-و-غرُ ثِ کِ یتَنه باعِ ری.« دانایی مِ »پگ مو دانایی دَ

وطور و هنوز امُ نه، اُ یدَ یز ره مِ یَگو چِ ونه که  کر مُ م کس فِ ۝۲ اگه کُدَ وکُنه.  مُ

دا ه خُ یلِ و دَ وسِ ره، اُ دا ره دوست دَ ۝۳ مگم کسی که خُ نه.  یدَ نَمِ م اَسته  که لازِ

وشه، بُت ها قُربانی مُ ه خوردونِ خوراک های که دَ  ۝۴ پس، دَ بارِ ده.  نَخته شُ شِ

ود دا وجُ یگه خُ دای یگانه دِ یر از خُ یَسته و بغَ یز نِ بُت هیچ چِ نیا  نی که دَ دُ یدَ مو مِ

وگیه - دَ دا مُ ونا ره خُ م اُ یزای دَ آسمو و دَ زمی اَسته که مردُ ه چِ ۝۵ اگرچِ نَدره. 

ه ازمو بَلدِ ن  ۝۶ لیکِ ره -  ود دَ ه ازوا وجُ بَلدِ ولایو  در مَ دایو و غَ در خُ یقت غَ حقِ

ه آسمانی ره یعنی آتِ ود دَ دا وجُ یگ خُ

وکُنی، ندگی مُ و زِ ه ازُ بَلدِ ره و مو  و تعلُق دَ زُ یزا دَ که تمامِ چِ
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ره یعنی عیسیٰ مسیح ود دَ ولا وجُ و یگ مَ

ود و وجُ ه ازُ یلِ د و مو دَ وسِ و آست شُ ه ازُ یلِ یزا دَ وسِ که پگِ چِ

ری. دَ

بُت ه قد  ون بعضی کسا دَ اندازِ نَدره، چُ ی دانایی ره  م اِ ۝۷ مگم پگِ مردُ

وخوره و ازی بُت ها مُ نوانِ قُربانی  ها عادت کده که تا آلی ره خوراک ره دَ عِ

دا ن خوراک، مو ره دَ خُ ۝۸ لیکِ وشه.  س مُ نَجِ یف اَسته  که وِجدانِ ازوا ضعِ

بَدتَر وشی و دَ ناخوردون شی  نَمُ وبتَر  ونه، چراکه دَ خوردون شی مو خُ نَمُ یک  نزدِ

مای یدونِ مردُ ثِ لخشِ مو باعِ ی آزادی شُ ید که اِ ۝۹ مگم اِحتیاط کُنِ وشی.  نَمُ

بُت‌خانه نگره که دَ  م کس تُو ره که دانا اَستی بِ ون اگه کُدَ چُ
 ۝۱۰ نه.  نَشُ یف  ضعِ

وشه که نَمُ یق  و تشوِ یف اَسته، آیا اُ و ضعِ شتے، ازی که وِجدانِ ازُ سترخو شِ سرِ دِ

یف که رارِ ضعِ و بِ ه دانایی ازتُو امُ یلِ ۝۱۱ پس دَ وسِ بُخوره؟  بُت ها  از قُربانی 

رارونِ مو دَ حقِ بِ یکه شُ ۝۱۲ و امی رقم وختِ وشه.  رد، تباه مُ ه شی مُ بَلدِ مسیح 

مو دَ یقت شُ ید، دَ حقِ نِ یرسَ ر مِ رَ یفِ ازوا ضَ ید و دَ وِجدانِ ضعِ ونِ ایماندار گُناه مُ

ده بُت ها قُربانی شُ ۝۱۳ امزی خاطر، اگه خوراکی که دَ  ید.  ونِ دِ مسیح گُناه مُ ضِ

م تا وخورُ نَمُ ز امزی رقم گوشت  نه، ما هرگِ رارِ ایماندار مه شُ یدونِ بِ ثِ لخشِ باعِ

نُم. نَشُ و  رارِ خُ یدونِ بِ ثِ لخشِ باعِ
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ول حق و اِختیاراتِ یگ رسُ

ولای مو عیسیٰ یَستُم؟ آیا ما مَ ول نِ یَستُم؟ آیا ما رسُ آیا ما آزاد نِ
 ۝۱  ۹

یگرو ه دِ بَلدِ حتیٰ اگه 
 ۝۲ ید؟  یَستِ ولا نِ ثَمرِ کار مه دَ مَ مو  یدیم؟ آیا شُ نَدِ ره 

ت مه دَ راهِ مو مُهرِ رسالَ مو اَستُم، چراکه شُ ه ازشُ بَلدِ م، کم از کم  نَبَشُ ول  رسُ
۝۴ وکُنه اینی اَسته:  ره آزمایش مُ فاعِ مه دَ برابرِ کسای که مَ ۝۳ دِ ید.  ولا اَستِ مَ

ری که یگ خوارِ نَدَ ۝۵ آیا مو حق  چی کُنی؟  بُخوری و وُ ری که  نَدَ آیا مو حق 

ولا و رارونِ مَ ولا و بِ یگه رسُ بُبری، رقمِ دِ و  فته قد خُ رِ نوانِ خاتُو گِ ایماندار ره دَ عِ

ی ۝۷ کِ کشی؟  ست بِ ری که از کار دِ نَدَ ۝۶ یا که تنها ما و برنابا حق  کیفا؟ 

ی اَسته که تاگِ انگُور و عسکری کُنه؟ کِ فِ خود خُ صرَ اَسته که از خرج-و-مَ

یر شی نه و از شِ رَ چَ ی اَسته که یگ رمه ره بِ نَخوره؟ یا کِ ه شی  نه و از میوِ شَ بِ

وگُم؟ آیا شریعت ام امی نسانی مُ گاهِ اِ ۝۸ آیا ما امی توره ره از نِ نَکُنه؟  چی  وُ

یتِ ده: ”دانِ گاو ره دَ غَ شته شُ وسیٰ نوِ ون دَ شریعتِ مُ چُ
 ۝۹ وگیه؟  نَه مُ ره 

ی ره کَلوتَر بخاطرِ ۝۱۰ یا اِ کر گاوو اَسته؟  دا دَ فِ نَکُو.“ آیا خُ ول کدو بسته  غُ جُ

ونه باید دَ ون کسی که قُلبه مُ ده، چُ شته شُ ه ازمو نوِ بَلدِ ی  رے، اِ وگه؟ اَ ازمو مُ
۝۱۱ بَشه.  و  ه خُ صِّ  فتونِ حِ رِ یدِ گِ ونه باید دَ اُمِ ول مُ غُ ید قُلبه کُنه و کسی که جُ اُمِ

ی زیاده طلبی اَسته که شت کدے، آیا اِ مو کِ اگه مو تُخمِ روحانی ره دَ مینکل شُ
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لِ ره که دَ حاصِ ی حق ره دَ یگرو اِ ۝۱۲ اگه دِ و کُنی؟  رَ مو دِ ل مادی از شُ مو حاصِ

و نَبَشی؟ مگم مو ازی حق خُ یک  بَشه، آیا مو کَلوتَر شرِ یک  مو شرِ مادی شُ

ع پیشرفتِ خوشخبری ونی تا مانِ ل مُ مُ یز ره تَحَ ه هر چِ بَلکِ نَکدے،  فاده  اِستِ

ونا وکُنه، اُ دا کار مُ ه خُ ید که کسای که دَ خانِ یدنِ نَمِ مو  ۝۱۳ آیا شُ نی.  نَشُ مسیح 

وکُنه، دمت مُ ست میره و کسای که دَ قُربانگاه خِ دا دَ دِ ه خُ و ره از خانِ خوراک خُ

کم کده که کسای که ولا حُ ۝۱۴ و امی رقم، مَ یره؟  یگِ و ره مِ ه خُ صِّ  از قُربانگاه حِ

و ره از اِعلان کدونِ ندگی خُ فِ زِ صرَ وکُنه خرج-و-مَ خوشخبری ره اِعلان مُ

نَکدیم فاده  م امزی حق ها اِستِ ن ما از هیچ کُدَ ۝۱۵ لیکِ ست بیره.  خوشخبری دَ دِ

نه؛ یزا دَ حقِ ازمه انجام شُ نُم که امی چِ و نَمُ شته  ه ازی نوِ بَلدِ و امی خط ره ام 

ل کُنه. ره باطِ فتخارات مَ م کس اِ رگ ازی کده بِهتر اَسته که کُدَ ه مه مَ بَلدِ ون  چُ

ه ازی فَخرفروشی کنُم، بَلدِ یتنُم که  نَمِ نُم، ما  و ۝۱۶ اگه ما خوشخبری ره اِعلان مُ

ده که اِعلان کنُم؛ و وای دَ حال مه اگه ه مه ایشته شُ هدِ ون مسئُولیَت دَ عُ چُ

و کنُم، اَجر ی کار ره دَ رضای خُ ون اگه اِ چُ
 ۝۱۷ نَکنُم!  خوشخبری ره اِعلان 

یفه اَسته که دَ نَبَشه، باز ام یگ وظِ ن اگه رضای مه  وشه، لیکِ یب مه مُ نصِ

۝۱۸ پس اَجر مه چی اَسته؟ فقط اینی اَسته که وختی ده.  ه مه ایشته شُ هدِ عُ

و دَ فت-و-رایگان اِعلان کُنُم و از حق خُ و ره مُ نُم، اُ و خوشخبری ره اِعلان مُ

نَکنُم. فاده  اِعلان کدونِ خوشخبری اِستِ
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لامِ پگ لامی پگ آزاد اَستُم، ولے ما خود ره غُ ه ما از غُ ون اگرچِ چُ
 ۝۱۹

ودی ودیا رقمِ یهُ ۝۲۰ قد یهُ عدادِ کَلوتَر ره دَ مسیح جذب کنُم.  جور کدیم تا تِ

ع م که تابِ دُ ع شریعت رقمِ کسی شُ ودیا ره جذب کنُم. قد آدمای تابِ م تا یهُ دُ شُ

ع شریعت ه خود مه تابِ ع شریعت ره جذب کنُم؛ اگرچِ شریعت اَسته تا آدمای تابِ

ه ما دَ م -- اگرچِ دُ ۝۲۱ قد نفرای بےشریعت رقمِ یگ آدمِ بےشریعت شُ یَستُم.  نِ

مِ ع شریعتِ مسیح اَستُم -- تا مردُ ه تابِ بَلکِ یَستُم،  دا بےشریعت نِ پیشِ خُ

یف مِ ضعِ م تا مردُ دُ یف شُ یف، ضعِ مِ ضعِ ۝۲۲ قد مردُ بےشریعت ره جذب کنُم. 

یق بعضی‌ها ره م تا از هر طرِ دُ یز شُ لاصه قد هر کس هر چِ ره جذب کنُم. خُ

یُم تا دَ ید ۝۲۳ ما تمامِ کارا ره بخاطرِ پیشرفتِ خوشخبری انجام مِ یُم.  د جاتِ بِ نِ

نُم. یک شُ بَرکت های شی شرِ

ن تنها یگ نفر وه، لیکِ ودَ یش پگ مُ وِ ه دَ قِ سابِ ید که دَ مُ یدنِ نَمِ مو  ۝۲۴ آیا شُ

۝۲۵ تمامِ کسای که ید.  بُبرِ ید که جایزه ره  وِ بُدَ مو ام رقمی  یره؟ شُ یگِ جایزه ره مِ

ی کار ونا اِ وکُنه؛ اُ گاه مُ نَظم ره برقرار نِ یز  ونا دَ هر چِ یره، اُ یگِ ه مِ صّ قه حِ سابِ دَ مُ

نَرفتَنی بَین  ن مو تاجِ از  ل کُنه، لیکِ بَین رفتَنی ره حاصِ ونه تا یگ تاجِ از  ره مُ

شت یَستُم؛ و رقمی مُ ف نِ دَ م که بےهَ وُ ودَ ۝۲۶ پس ما رقمی مُ ونی.  ل مُ ره حاصِ

و و ره خار کده زیرِ فرمان خُ سم خُ ه ما جِ بَلکِ
 ۝۲۷ نُم؛   یزَ نَمِ شت  وا مُ نُم که دَ هَ  یزَ مِ
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نُم. وم شُ و تاج محرُ یگرو خود مه امزُ عظ کدو دَ دِ نه که بعد از وَ نَشُ نُم؛  و گاه مُ نِ

ت از سرگُذشتِ اِسرائیل برَ عِ

ید که بابه‌کَلونای بَشِ مو ازی بےخبر  یُم که شُ نَمیخا رارو، ما  ی بِ ۝۱ اَ  ۱۰
ه یلِ ۝۲ و پگِ ازوا دَ وسِ د  بُود و تمامِ ازوا از دریا تیر شُ ر  مو پگ شی دَ تَی آوُ

۝۳ و پگ شی از یگ خوراکِ روحانی فت  رِ ید گِ ر و دَ دریا تعمِ وسیٰ دَ آوُ مُ

ه روحانی ونا از قادِ ون اُ چی کد؛ چُ نی روحانی وُ چی‌کدَ ۝۴ و از یگ وُ خورد 

درِ دا از غَ ن خُ ۝۵ لیکِ بُود.  و قاده مسیح  د و اُ پُشتِ ازوا میمَ چی کد که از  وُ

یزا ۝۶ تمامِ امزی چِ د.  دِ ازوا دَ بیابو پورته شُ سَ نَبُود، امزی خاطر جَ ازوا راضی 

ت- ی دَ آرزوی شرارَ بَشه تا مو رقمِ ازوا اَلّ ت  برَ ونه های عِ نَمُ ه ازمو  بَلدِ د تا  خ دَ رُ

و رقم که دَ د، امُ ثلِ که بعضی ازوا شُ ید، مِ نِ نَشُ ست  بُت‌پرَ
 ۝۷ نَبَشی.  بَدی  و-

د که چی کُنه و باله شُ بُخوره و وُ شت که  ده: ”قَوم شِ شته شُ س نوِ دَّ قَ تابِ مُ کِ

ناکاری کُنی، رقمی که بعضی ازوا کد و دَ نَباید زِ ۝۸ مو  ستی کُنه.“  رمَ خَ

نَباید مسیح ره آزمایش ۝۹ مو  ده اُفتَد.  ه هزار نفر کُشته شُ یست و سِ یگ روز بِ

ق ق نِ نَه ام نِ ۝۱۰ و  د.  بُود شُ ه مار ها نا یلِ کُنی، رقمی که بعضی ازوا کد و دَ وسِ
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۝۱۱ امی د.  بُود شُ نده نا بُود کُنِ ه نا یلِ ید، رقمی که بعضی ازوا کد و دَ وسِ کُنِ

یَت کُنه، مو دا د تا مو ره هِ شته شُ بَشه و نوِ ت  برَ ه عِ ونِ نَمُ د تا  خ دَ یزا قد ازوا رُ چِ

ونه قایم- کر مُ ۝۱۲ پس کسی که فِ یده.  ز مو رسِ ر دَ کسای ره که زمان های آخِ

مو ه شُ بَلِ ۝۱۳ هیچ آزمایش دَ  نَفته.  یره که  گِ و ره بِ وش خُ و هُ و-اُستوار اَسته، اُ

مو از حدِ نَمیله که شُ دا وفادار اَسته و  نَبَشه. مگم خُ نسان عادی  ه اِ بَلدِ ده که  نَمَ

وتا ره ام آماده ه قد آزمایش قتی یگ راهِ دُ بَلکِ ید،  نِ و کَلو آزمایش شُ تَوان خُ

ید. ل کُنِ مُ و ره تَحَ ید اُ تنِ مو بِ ونه تا شُ مُ

۝۱۵ ما رقمی توره ید.  وتا کُنِ ور دُ ستی دُ بُت‌پرَ یزای مه، از  ی عزِ ۝۱۴ پس اَ

وگیُم یزای که مُ ه چِ مو دَ بارِ وگُم؛ خودون شُ مای دانا توره مُ بُگی قد مردُ وگُم که  مُ

ونی، کرگُزاری مُ ه شی شُ بَلدِ بَرکت که مو  و جامِ  آیا امُ
 ۝۱۶ ید.  ت کُنِ قضاوَ

دو دَ یک شُ ونی، شرِ یَسته؟ و نانی ره که ٹوٹه مُ ونِ مسیح نِ دو دَ خُ یک شُ شرِ

ودِ که کَلو ره، مو ام باوجُ ود دَ ۝۱۷ ازی که یگ نان وجُ ییه؟  سمِ مسیح نِ جِ

ه ۝۱۸ دَ بارِ وشی.  یک مُ ون پگ مو دَ یگ نان شرِ سم اَستی، چُ اَستی، یگ جِ

وخوره، دَ قُربانگاه و کسای که قُربانی ها ره مُ ید: آیا اُ کر کُنِ قَومِ اِسرائیل فِ

یز اَسته، یا م چِ بُت کُدَ ی که  ۝۱۹ پس مقصد مه چی اَسته؟ آیا اِ یَسته؟  یک نِ شرِ

ی اَسته که ه مقصد مه اِ بَلکِ نَه! 
 ۝۲۰ یز اَسته؟  یَگو چِ بُت  ه  بَلدِ ی که قُربانی  اِ
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دا؛ ه خُ بَلدِ نَه  ونه،  نیات قُربانی مُ ه جِ بَلدِ ونا  ونه، اُ ستا قُربانی مُ بُت‌پرَ یزی ره که  چِ

ید که ام از جامِ یتَنِ نَمِ مو  ۝۲۱ شُ ید.  بَشِ نیات  یکِ جِ مو شرِ یُم که شُ نَمیخا و ما 

سترخونِ ید که ام دَ دِ یتَنِ نَمِ مو  نان شُ نیات. امچُ ید و ام از جامِ جِ چی کُنِ ولا وُ مَ

تِ یرَ ۝۲۲ آیا مو میخاهی که غَ نیات.  سترخونِ جِ ید و ام دَ دِ بَشِ یک  ولا شرِ مَ

و کده قَوی‌تَر اَستی؟ ولا ره دَ شور بیری؟ آیا مو ازُ مَ

وا یزا رَ یَسته. تمامِ چِ یزا فایده‌مند نِ یزا جایز اَسته، مگم تمامِ چِ ۝۲۳ تمامِ چِ

و ه خود خُ پُشتِ فایدِ ۝۲۴ هیچ کس دَ  وکُنه.  نَمُ یزا آباد  ن تمامِ چِ اَسته، لیکِ

ودا یزی که دَ قصابی سَ ۝۲۵ هر چِ گرده.  یگرو بِ ه دِ پُشتِ فایدِ ه دَ  بَلکِ نَگَرده، 

ون »زمی چُ
 ۝۲۶ ید.  نَکُنِ وال  و هیچ سَ گی وِجدان خُ ودَ ید و بخاطرِ آسُ بُخورِ وشه  مُ

مو م آدمِ بےایمان شُ ۝۲۷ اگه کُدَ داوند اَسته.«  یَه از خُ ه شی  نِ یزی که دَ مَ و هر چِ

مو وی شُ یزی که پیشِ رُ ید، هر چِ ید که بورِ مو ام میخاهِ وکُنه و شُ همو مُ ره مِ

۝۲۸ ولے ید.  نَکُنِ و هیچ سوال  گی وِجدان خُ ودَ ید و بخاطرِ آسُ بُخورِ د  ایشته شُ

بُت اَسته.“ اوخته بخاطرِ ی گوشت از قُربانی  بُگه: ”اِ مو  ه شُ بَلدِ م کس  اگه کُدَ

۝۲۹ مقصد ید.  نَخورِ گی وِجدان  ودَ مو ره خبردار کده و بخاطرِ آسُ و آدمِ که شُ امزُ

ون چرا وِجدانِ کسِ یگه اَسته؛ چُ و آدمِ دِ ه وِجدانِ امزُ بَلکِ ییه،  مو نِ مه وِجدانِ ازشُ

کرگُزاری یَگو خوراک ره قد شُ اگه ما 
 ۝۳۰ ت کُنه؟  ه آزادی مه قضاوَ یگه دَ بارِ دِ
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۝۳۱ نه؟  بَدگویی شُ ه مه  م، دَ بارِ کر کدُ دا ره شُ یزی که خُ م، چرا بخاطرِ چِ وخورُ مُ

ید، پگ شی یدِ یگه ره انجام مِ یزی دِ ید یا هرچِ ونِ چی مُ ید، چی وُ وخورِ پس چی مُ

ودیا، یونانیا و یدونِ یهُ ثِ لخشِ ۝۳۲ باعِ ید.  دِ دا انجام بِ رگی-و-جلالِ خُ بُزُ ه  بَلدِ ره 

نُم که پگ ره دَ و ش مُ و رقم که ما کوشِ امُ
 ۝۳۳ ید،  نِ نَشُ دا  جماعتِ ایماندارای خُ

ه بَلکِ م،  یگردُ نَمِ و  ه خود خُ پُشتِ فایدِ یُم راضی کنُم؛ ما دَ  ید هر کاری که انجام مِ

پَیدا کُنه. جات  ونا نِ م تا اُ یگردُ یگه مِ در کسای دِ ه غَ پُشتِ فایدِ دَ 

شق و رقم که ما از مسیح سرمَ ید، امُ یرِ گِ شق بِ ۝۱ پس، از مه سرمَ  ۱۱
م. یرُ یگِ مِ

بادتِ خاتُونو ه عِ دستُورا دَ بارِ

ید و ونِ ره یاد مُ یز مَ نُم، چراکه دَ هر چِ و یف مُ یف-و-تَوصِ مو ره تعرِ ۝۲ ما شُ

۝۳ مگم ید.  ونِ گاه مُ م، نِ یم کدُ مو تسلِ ز شُ و رقم که دَ رات ره امُ قرَ رسم ها-و-مُ

رد اَسته و رد، مسیح اَسته، سرِ هر خاتُو، مَ ید که سرِ هر مَ نِ دَ مو بِ یُم شُ ما میخا

و پُوٹ دُعا یا پیشگویی کُنه، اُ ۝۴ هر مردی که قد سرِ  دا اَسته.  سرِ مسیح، خُ

چ دُعا یا ۝۵ امی رقم هر خاتُونی که قد سرِ لُ وکُنه.  ت مُ رمَ و ره بےحُ سر خُ
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ثلِ ازی اَسته که سرِ ی کار مِ وکُنه؛ اِ ت مُ رمَ و ره بےحُ و ام سر خُ پیشگویی کُنه، اُ

و وی خُ ونه، باید مُ نَمُ پُوٹ  و ره  ۝۶ اگه یگ خاتُو سر خُ بَشه.  و ره کَل کده  خُ

ه یگ خاتُو رَسوایی بَلدِ وی  ره ام قَیچی کُنه، ولے اگه قَیچی کدو یا کَل کدونِ مُ

و ون اُ پُوٹ کُنه، چُ و ره  نَباید سر خُ ۝۷ مرد  پُوٹ کُنه.  و ره  و باید سر خُ اَسته، اُ

ن دَ رد از زَ ون مَ چُ
 ۝۸ رد اَسته.  ن خاتُو جلالِ مَ دا اَسته؛ لیکِ ثل و جلالِ خُ مِ

لق ن خَ ه زَ بَلدِ رد  نان مَ ۝۹ و امچُ ده.  ود اَمَ رد دَ وجُ ن از مَ ه زَ بَلکِ ده،  نَمَ ود  وجُ

۝۱۰ امزی خاطر خاتُو باید یگ پرده دَ سر ده.  لق شُ رد خَ ه مَ بَلدِ ن  ه زَ بَلکِ ده،  نَشُ

رد ولا، خاتُو از مَ ۝۱۱ دَ هر حال، دَ جماعتِ مَ بَشه بخاطرِ ملایکه ها.  و دَشته  خُ

ود رد دَ وجُ و رقم که خاتُو از مَ ون امُ چُ
 ۝۱۲ ییه.  رد از خاتُو جدا نِ یَسته و مَ جدا نِ

ود مییه. دا دَ وجُ یزا از خُ ود مییه. مگم تمامِ چِ رد از خاتُو دَ وجُ و رقم مَ د، امُ اَمَ

چ دَ ب اَسته که قد سرِ لُ ه یگ خاتُو مُناسِ بَلدِ ید: آیا  ت کُنِ مو قضاوَ ۝۱۳ خودون شُ

وی رد مُ یدیه که اگه مَ نَمِ مو یاد  ز شُ ۝۱۴ آیا خودِ طبیعت دَ دا دُعا کُنه؟  پیشِ خُ

ه بَلدِ بَشه،  راز دَشته  وی دِ ۝۱۵ ولے اگه خاتُو مُ رم اَسته،  و شَ ه ازُ بَلدِ راز بیله،  دِ
۝۱۶ ده.  ده شُ پُوٹ کدونِ سر شی دَ و بخاطرِ  ه ازُ بَلدِ وی  ون مُ فتخار اَسته؟ چُ شی اِ

بَحث کُنه، مو و جماعت های ر-و- زی باره جَ خایه که دَ م کس بِ اگه کُدَ

یدی. نَمِ یگه عمل ره انجام  یر از امزی عمل دِ دا بغَ ایماندارای خُ
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ولا مِ نانِ شامِ مَ مراسِ

وقا ۲۲‏:۷. رقَس ۱۴‏:۱۲؛ لُ متیٰ ۲۶‏:۱۷؛ مَ

ون نُم، چُ و نَمُ یف  یف-و-تَوصِ مو تعرِ یَت های زیر، از شُ دا ۝۱۷ دَ امزی هِ

ید. وشِ م مُ دو جَ بَدتَر شُ ه  بَلدِ ه  بَلکِ نَه،  دو  ه بِهتَر شُ بَلدِ ید،  وشِ مو جم مُ یکه شُ وختِ

م یشنَوُ ید، ما مِ وشِ یثِ جماعتِ ایماندار جم مُ مو بحَ یکه شُ ل، وختِ ۝۱۸ دَ قَدمِ اوّ

رقه ها ام ۝۱۹ حتماً فِ نُم.  و ر مُ ه باوَ ره و تا اندازِ ود دَ قه وجُ مو تفرِ که دَ مینکل شُ

مو بَین شُ یقی دَ  یقه ایماندارِ حقِ مزی طرِ ون دَ بَشه، چُ ده  ود اَمَ مو دَ وجُ دَ مینکل شُ

ولا یَسته که نانِ شامِ مَ ه ازی نِ بَلدِ ید،  وشِ مو جم مُ یکه شُ ۝۲۰ وختِ وشه.  لا مُ بَرمَ

یگرو کده و ره از دِ ون دَ وختِ خوردو هر کس نانِ خود خُ چُ
 ۝۲۱ ید،  بُخورِ ره 

ست یگه نفر مَ ومنه و دِ وخوره. اوخته یگ نفر گُشنه مُ یره و مُ یگِ پیشتَر مِ

مو ید؟ یا شُ چی کُنِ ید و وُ بُخورِ ونجی  ید که دَ اُ نَدرِ مو خانه  ۝۲۲ آیا شُ وشه.  مُ

مای نادار ره ید و مردُ ین کُنِ یر-و-تَوهِ دا ره تحقِ ید که جماعتِ ایماندارای خُ میخاهِ

زی نَه، دَ یف کنُم؟  یف-و-تَوصِ مو ره تعرِ بُگُم؟ آیا شُ مو چی  ز شُ ید؟ دَ نده کُنِ شرمِ

نُم. و نَمُ یف  یف-و-تَوصِ مو ره تعرِ باره شُ

و م، اُ یم کدُ مو ام تسلِ ز شُ یز ره دَ و چِ ولا یافتُم امُ یزی ره که از مَ ون چِ چُ
 ۝۲۳
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یم کد، نان و ره تسلِ ریوطی اُ ودای اِسخَ ولا عیسیٰ دَ شاوی که یهُ بُود که مَ ی  اِ

جات ه نِ بَلدِ سم مه اَسته که  ی جِ کر کده ٹوٹه کد و گُفت: ”اِ ۝۲۴ و شُ فت  رِ ره گِ

۝۲۵ و امی رقم بعد از نان ید.“  م ره دَ یادِ ازمه دَ جای بیرِ راسِ ی مَ یَه. اِ مو  شُ

ی ون مه. اِ ه خُ یلِ نَو اَسته دَ وسِ ی جام عهدِ  فت و گُفت: ”اِ رِ خوردو جام ره ام گِ

چی ید، دَ یادِ از مه وُ ونِ چی مُ ی ره وُ یکه اِ ید، هر وختِ م ره دَ جای بیرِ راسِ مَ

چی ی جام ره وُ ید و اِ وخورِ ی نان ره مُ مو اِ یکه شُ ون هر وختِ چُ
 ۝۲۶ ید.“  کُنِ

وباره بییه. و دُ یکه اُ ید تا وختِ ونِ ولا ره اِعلان مُ رگِ مَ مو مَ ید، شُ ونِ مُ

چی ولا وُ بُخوره و از جامِ مَ و نان  ب ازُ ورِ نامُناسِ ۝۲۷ پس هر کسی که بطَ

۝۲۸ امزی خاطر هر وشه.  ساب مُ م حِ جرِ ولا مُ ونِ مَ سم و خُ سبَت دَ جِ و نِ کُنه، اُ

ون چُ
 ۝۲۹ چی کُنه.  بُخوره و از جام وُ و از نان  کس خود ره آزمایش کُنه و بعد ازُ

بُبره، پَی  ولا ره  سمِ مَ شِ جِ رزِ ونِ ازی که اَ دُ ونه، بِ چی مُ وخوره و وُ هر کسی که مُ

مو در شُ ۝۳۰ امزی خاطر غَ ونه.  چی مُ وخوره و وُ و مُ دون خُ ه محکُوم شُ بَلدِ و  اُ

ن اگه مو خودون ره ۝۳۱ لیکِ رده.  مو ام مُ عداد شُ ید و یگ تِ یف و ناجور اَستِ ضعِ

کم ه مو حُ بَلِ یکه دَ  ۝۳۲ ولے وختِ د.  وشُ نَمُ کم  ه مو حُ بَلِ وکدی، دَ  ت مُ قضاوَ

ی ۝۳۳ پس اَ نی.  نَشُ نیا محکُوم  وشی تا قد دُ ولا اِصلاح مُ ه مَ یلِ وشه، مو دَ وسِ مُ
۝۳۴ ید.  ینِ شِ و بِ ه خُ یگِ ید، معطلِ یگدِ وشِ ه خوردو جم مُ بَلدِ یکه  رارون مه، وختِ بِ

۳۶ / ۵۵ Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


مو دون شُ نه که جم شُ نَشُ بُخوره.  و نان  ه خُ م کس گُشنه اَسته، دَ خانِ اگه کُدَ

یُم. ید یَت مِ دا م، هِ یکه اَمدُ یزا وختِ یگه چِ ه دِ نه. دَ بارِ مو شُ ثِ محکُومیَت شُ باعِ

یگ روح قد تُحفه های کَلو

مو یُم که شُ نَمیخا رارو، ما  ی بِ ه تُحفه های روحانی: اَ ۝۱ آلی دَ بارِ  ۱۲
ید، از بُودِ ست  بُت‌پرَ مو  ید، زمانی که شُ نِ یدَ مو مِ ۝۲ شُ ید.  بَشِ زی باره بےخبر  دَ

۝۳ پس ید.  دِ وشُ بُر مُ ده از راه  بُرده شُ بو  بُت های گُنگه-و-بےزِ ون  یق سُ هر طرِ

ز بُگیه، هرگِ دا توره  ه روحِ خُ یلِ ید که هر کسی که دَ وسِ بُفامِ مو  یُم شُ ما میخا

ولا اَسته،“ بُگیه، ”عیسیٰ مَ یتنه  نَمِ !“ و هیچ کس ام  ت دَ عیسیٰ وگیه، ”نالَ نَمُ

دس. ه روح اُلقُ یلِ ز دَ وسِ جُ

۝۵ و یگ اَسته.  ره، مگم روح امُ ود دَ فِ روحانی وجُ ختلِ ۝۴ تُحفه های مُ

ف ختلِ ۝۶ عمل های مُ و یگ اَسته.  ولا امُ ره، مگم مَ ود دَ ف وجُ ختلِ تای مُ دمَ خِ

زه. یندَ ود پگ دَ کار مِ دا اَسته که تمامِ ازوا ره دَ وجُ و یگ خُ ره، مگم امُ ود دَ وجُ

۝۸ دَ یگ نفر دَ وشه.  ده مُ ه فایده پگ دَ بَلدِ دس دَ هر کس  ورِ روح اُلقُ ۝۷ ظهُ

و ه امزُ یلِ یگه نفر دَ وسِ وشه و دَ دِ ده مُ کمت دَ پُر از حِ دس کلامِ  ه روح اُلقُ یلِ وسِ
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و روح، ایمان و دَ شخصِ ه امزُ یلِ یگه دَ وسِ ۝۹ دَ یگِ دِ لم؛  پُر از عِ روح، کلامِ 

یگه نفر قُدرتِ انجام ۝۱۰ دَ دِ دو؛  ه شفا دَ بَلدِ و روح، تُحفه ها  ه امزُ یلِ یگه دَ وسِ دِ

یصِ یگه کس قُدرتِ تشخِ یگه کس قُدرتِ پیشگویی، دَ دِ عجزه ها، دَ دِ دونِ مُ دَ

بونای رقم رقم و دَ نفر یگه نفر قُدرتِ توره گُفتو دَ زِ ف، دَ دِ ختلِ روح های مُ

و یگ روح فعال ه امزُ یلِ ۝۱۱ تمامِ امزیا دَ وسِ بونا.  ه امزی زِ مِ یگه قُدرتِ ترجُ دِ

یم و دَ هر کس تقسِ ه خُ رادِ قِ خاست-و-اِ طابِ و امی تُحفه ها ره دَ مُ اَسته که اُ

ونه. مُ

سم قد اعضای کَلو یگ جِ

ره و تمامِ اعضای سم یگ اَسته و اعضای کَلو دَ و رقم که جِ ون امُ چُ
 ۝۱۲

ه مسیح ام امی یدیه؛ دَ بارِ یل مِ سم ره تشکِ ودِ که کَلو اَسته، یگ جِ سم، باوجُ جِ

دی، چی ده شُ ید دَ سم تعمِ ه یگ جِ بَلدِ ۝۱۳ چراکه پگ مو دَ یگ روح  رقم اَسته. 

ده رے، دَ پگ مو از یگ روح دَ لام و چی آزاد؛ اَ ود و چی یونانی، چی غُ یهُ
۝۱۵ ده.  یل شُ ه از اعضای کَلو تشکِ بَلکِ ییه،  ضو نِ سم از یگ عُ ون جِ چُ

 ۝۱۴ د.  شُ

یل ی دلِ م.“ اِ نَدرُ سم تعلُق  یَستُم، ما دَ جِ ست نِ بُگیه: ”بخاطری که دِ اگه پای 

بُگیه: ”بخاطری که ۝۱۶ یا اگه گوش  یَسته.  سم نِ ضوِ جِ یگه عُ و دِ وشه که اُ نَمُ
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سم ضوِ جِ یگه عُ و دِ وشه که اُ نَمُ یل  ی دلِ م.“ اِ نَدرُ سم تعلُق  یَستُم، دَ جِ یم نِ چِ

بُود؟ اگه تمامِ و یدو دَ کُجا مُ نِ بُود، جای شِ و یم مُ سم چِ ۝۱۷ اگه تمامِ جِ یَسته؟  نِ

علاً ن رقمی که فِ ۝۱۸ لیکِ بُود؟  و بُوی کدو دَ کُجا مُ بُود، جای  و سم گوش مُ جِ
۝۱۹ ده.  سم قرار دَ و دَ جِ ه خُ رادِ قِ خاست-و-اِ طابِ مِ اَعضا ره دَ مُ دا هر کُدَ اَسته خُ

۝۲۰ مگم آلی شت؟  یدَ ود مِ سم کُجا وجُ بُود، جِ و ضو مُ سم یگ عُ اگه تمامِ جِ

ز تُو بُگیه: ”ما دَ ست  یتنه دَ دِ نَمِ یم  ۝۲۱ چِ سم یگ.  اَعضا کَلو اَسته، ولے جِ

م.“ نَدرُ ت  ورَ مو ضرُ ز شُ بُگیه: ”ما دَ یتنه دَ پای ها  نَه ام سر مِ م.“  نَدرُ ت  ورَ ضرُ

۝۲۳ و وری‌تَر اَسته.  وشه، ضرُ یفتَر معلُوم مُ سم که ضعِ ۝۲۲ برعکس، اعضای جِ

رامِ خاص ونا ره قد اِحتِ وشه، اُ ساب مُ رزِشتَر حِ سم که دَ نظرِ ازمو کم اَ اعضای جِ

وکُنی، تِ خاص رفتار مُ رمَ ییه، قد حُ دو نِ شو دَ لِ نِ نی و قد اعضای که قابِ وپوشَ مُ

سم ره دا جِ ن خُ نَدره. لیکِ ت  ورَ زی کارا ضرُ بَند مو دَ نُور ۝۲۴ دَ حالی که اعضای 

۝۲۵ ده  ده شُ رامِ کَلوتَر دَ سم اِحتِ رزِشتَرِ جِ ه اعضای کم اَ بَلدِ ده که  یب دَ دَ شکلی ترتِ

کر ساویانه دَ فِ سم مَ ه اعضای جِ بَلکِ نَیه،  ود  سم جدایی دَ وجُ بَینِ اعضای جِ تا دَ 

و قتی رد بییه، تمامِ اَعضا قد ازُ ضو دَ دَ ۝۲۶ و اگه یگ عُ بَشه.  و  ه خُ یگِ یگدِ

و خوشی پَیدا کُنه، تمامِ اَعضا قد ازُ رام  ت-و-اِحتِ زَ ضو عِ کشه و اگه یگ عُ رد بِ دَ

کُنه.
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دا دَ ۝۲۸ خُ و:  ضوِ ازُ مو یگ عُ م شُ ید و هر کُدَ سمِ مسیح اَستِ مو جِ ۝۲۷ شُ

و د؛ بعد ازُ ما ره قرار دَ م معلِ وّ پَیغمبرا، سِ م  ولا، دوّ ل رسُ جماعتِ ایماندارا اوّ

ک کدو، رهبری کدو و توره دو، کومَ ه شفا دَ بَلدِ و تُحفه ها  عجزه ها، بعد ازُ مُ

پَیغمبر اَسته؟ آیا ول اَسته؟ آیا پگ  ۝۲۹ آیا پگ رسُ بونای رقم رقم.  گُفتو دَ زِ

ه شفا بَلدِ ۝۳۰ آیا پگ تُحفه ها  عجزه اَسته؟  بِ مُ م اَسته؟ آیا پگ صاحِ پگ معلِ
۝۳۱ وکُنه؟  مه مُ وگیه؟ آیا پگ ترجُ ف توره مُ ختلِ بونای مُ ره؟ آیا پگ دَ زِ دو دَ دَ

مو ازیا کده ام ه شُ بَلدِ ید. و ما  بَشِ رگتَر  بُزُ وقِ کَلو دَ طلبِ تُحفه های  پس دَ شَ

یُم. ید شو مِ یگ راهِ بِهتر ره نِ

بَت حَ مُ

شته نَدَ بَت  حَ بُگیُم، ولے مُ م و ملایکه ها توره  بونای مردُ ۝۱ اگه دَ زِ  ۱۳
وکُنه نگ مُ پَرَ نگ-و- نجی که تَرَ دا و سَ پُر سر-و-صَ ثلِ یگ زنگِ  م، ما مِ بَشُ

نُم و  دَ لم ره بِ م و تمامِ راز ها و تمامِ عِ بَشُ ه پیشگویی دَشته  ۝۲ اگه تُحفِ اَستُم. 

یُم، د رکت بِ تنُم کوه ها ره از جای شی حَ ه که بِ م، دَ اندازِ بَشُ ل دَشته  ایمانِ کامِ

یرات کنُم و ره خَ ۝۳ اگه پگِ دارایی خُ م، ما هیچ اَستُم.  بَشُ شته  نَدَ بَت  حَ ولے مُ

م، هیچ فایده دَ بَشُ شته  نَدَ بَت  حَ نه، ولے مُ ده شُ ر دَ یم کنُم تا دَ و ره تسلِ سم خُ و جِ
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م. نَمیرُ ست  دِ

یلی بَت بخِ حَ هربان اَسته؛ مُ بَت مِ حَ له اَسته؛ مُ وصِ بر-و-حَ بَت باصَ حَ مُ
 ۝۴

نَدره، خودخاه ب  بَت رفتارِ نامُناسِ حَ مُ
 ۝۵ یَسته؛  ور نِ ونه و فَخرفروش و مغرُ نَمُ

ت خوشحال بَدی-و-شرارَ بَت از  حَ مُ
 ۝۶ یره؛  یگِ نَمِ ینه  وشه و کِ نَمُ یَسته، قار  نِ

ونه، ل مُ مُ یزا ره تَحَ بَت تمامِ چِ حَ مُ
 ۝۷ وشه.  وشه، ولے از راستی خوشحال مُ نَمُ

یزا ره میره. یدوار اَسته و تابِ تمامِ چِ یزا اُمِ ونه، دَ تمامِ چِ ر مُ یزا ره باوَ پگِ چِ

وشه و ه پیشگویی خلاص مُ وشه؛ مگم تُحفِ نَمُ ز خلاص  بَت هرگِ حَ مُ
 ۝۸

لم مو ون عِ چُ
 ۝۹ بَین موره.  لم از  ه عِ وشه و تُحفِ بَند مُ ف  ختلِ بونای مُ ه زِ تُحفِ

ل یکه کامِ ۝۱۰ مگم وختِ زئی اَسته.  وکُنی ام جُ زئی اَسته و پیشگویی که مو مُ جُ

یچه م، ما رقمِ یگ بچکِ بُودُ یچه  ۝۱۱ زمانی که بچکِ بَین موره.  زئی از  بییه، جُ

یل یچه دلِ ثلِ یگ بچکِ م و مِ وکدُ کر مُ یچه فِ وگُفتُم و رقمِ یگ بچکِ توره مُ

ون چُ
 ۝۱۲ م.  یچگی ره ایله کدُ م، کارای بچکِ دُ یکه آدمِ کٹه شُ م. مگم وختِ ردُ میوُ

ینگری. وی مِ وی دَ رُ و زمان رُ ن دَ اُ ینگری، لیکِ یره مِ ر مو دَ آینه خِ دَ زمانِ حاضِ

و رقم که ما م، امُ لاً مینَخشُ و زمان ما کامِ زئی اَسته، ولے دَ اُ ناخت مه جُ علاً شِ فِ

ید و ومنه: ایمان، اُمِ یز باقی مُ ه چِ علاً امی سِ ۝۱۳ فِ دیم.  نَخته شُ لاً شِ کامِ

بَت اَسته. حَ ینِ امزیا مُ رگتَرِ بُزُ بَت؛ مگم  حَ مُ
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یر بونای غَ تُحفه های پیشگویی و توره گُفتو دَ زِ

وقِ کَلو دَ طلبِ تُحفه های روحانی ید و دَ شَ گردِ بَت بِ حَ پُشتِ مُ
 ۝۱  ۱۴

یر توره بونِ غَ ون کسی که دَ زِ چُ
 ۝۲ ید.  ی که پیشگویی کُنِ وصاً اِ ید، خصُ بَشِ

ه شی ره ون هیچ کس تورِ وگیه، چُ دا توره مُ ه قد خُ بَلکِ م،  نَه قد مردُ و  وگیه، اُ مُ

۝۳ مگم کسی که بو میره.  ه روح راز ها ره دَ زِ یلِ و دَ وسِ وفامه، چراکه اُ نَمُ

ی لّ یق کدو و تَسَ ه آباد کدو، تشوِ بَلدِ وگیه  م توره مُ و قد مردُ ونه، اُ پیشگویی مُ

ونه، مگم و ره آباد مُ و خود خُ وگیه، اُ یر توره مُ بون غَ ۝۴ هر کسی که دَ زِ ازوا. 

م رُ ۝۵ ما آرزو دَ ونه.  وکُنه، جماعتِ ایماندارا ره آباد مُ کسی که پیشگویی مُ

ید؛ یُم که پیشگویی کُنِ ن کَلوتَر میخا ید، لیکِ بُگِ یر توره  بونای غَ مو دَ زِ که پگ شُ

یر بونای غَ سبَت دَ کسی که دَ زِ رگتَر اَسته نِ بُزُ ونه  ون کسی که پیشگویی مُ چُ

نه. مه کُنه تا جماعتِ ایماندارا آباد شُ م نفر ترجُ وای که کُدَ وگیه، سِ توره مُ

مو ز شُ بُگُم، دَ یر توره  بونای غَ مو بییُم و دَ زِ رارو، اگه ما دَ پیش شُ ی بِ ۝۶ اَ

م؟ نَیرُ یم  لم یا پیشگویی یا تعلِ حی یا عِ م وَ مو کُدَ ه شُ بَلدِ نُم، اگه  یرسَ چی فایده مِ

ده حیح زَ ورِ صَ بَربط، اگه بطَ ه و  ثلِ تُولّ یدیه مِ یزای بےجان که آواز مِ ۝۷ حتیٰ چِ

۝۸ امی رقم اگه د؟  ده شُ بَربط چی زَ ه یا دَ  وشه که دَ تُولّ یده مُ طور فامِ نه، چِ نَشُ
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ه ۝۹ دَ بارِ ونه؟  ه جنگ آماده مُ بَلدِ ی خود ره  دیه، کِ شیپُورِ جنگ آوازِ نامعلُوم بِ

طور د، چِ نَگیِ لِ فهم  ه قابِ و تورِ بون خُ مو قد زِ مو ام امی رقم اَسته: اگه شُ شُ

وا توره مو قد هَ ثلِ ازی اَسته که شُ ی مِ د؟ اِ یزخیل گُفته شُ نه که چِ یده شُ فامِ

م شی ره و هیچ کُدَ ود دَ ف وجُ ختلِ بونای مُ نیا کَلو زِ ونِ شک دَ دُ دُ ۝۱۰ بِ ید.  بُگِ

ه توره‌گوی یگ بَلدِ نُم، ما   یدَ نَمِ بو ره  ۝۱۱ پس اگه معنای یگ زِ یَسته.  بےمعنیٰ نِ

مو ام امی رقم ه شُ ۝۱۲ دَ بارِ ه ازمه یگ بیگَنه اَسته.  بَلدِ بیگَنه اَستُم و توره‌گوی 

ه بَلدِ ید که  ش کُنِ ید، کوشِ رِ وق دَ ه تُحفه های روحانی شَ بَلدِ مو  اَسته: ازی که شُ

ید. فت کُنِ آباد کدونِ جماعتِ ایماندارا پیشرَ

وگیه باید دُعا کُنه تا یر توره مُ بونِ غَ م زِ ۝۱۳ امزی خاطر کسی که دَ کُدَ

وکُنه، ولے یر دُعا کنُم، روحِ مه دُعا مُ بونِ غَ ون اگه دَ زِ چُ
 ۝۱۴ تنه.  مه ام بِ ترجُ

نُم، ولے و و دُعا مُ یز کار کنُم؟ ما قد روحِ خُ ۝۱۵ پس چِ ومنه.  ثَمر مُ عقل مه بے

و ام نُم، ولے قد عقل خُ ود میخا و سرُ نُم؛ ما قد روحِ خُ و و ام دُعا مُ قد عقل خُ

و کسی که وگی، اُ و حمد-و-ثنا مُ و، اگه قد روحِ خُ یرِ ازُ ۝۱۶ دَ غَ نُم.  ود میخا سرُ

کرگُزاری تُو »آمین« یتنه دَ شُ طور مِ ثلِ یگ شخصِ کم معلُومات اَسته، چِ مِ

کرگُزاری وب شُ اَلبَته تُو خُ
 ۝۱۷ وگی؟  یزخیل مُ وفامه تُو چِ نَمُ یکه  بُگیه دَ حالِ

نُم که ما از پگ و کر مُ دا ره شُ ۝۱۸ خُ وشه.  نَمُ یگه آباد  و نفرِ دِ ن امُ وکُنی، لیکِ مُ
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۝۱۹ مگم دَ مینکلِ جماعتِ وگیُم؛  یر توره مُ بونای غَ مو کده کَلوتَر دَ زِ شُ

یگرو ام بُگیُم تا دَ دِ و  ل فهم از عقل خُ ه قابِ مِ پَنج کلِ م که  رُ ایماندارا خوش دَ

بُگیُم. یر  بونِ غَ مه دَ زِ یُم، دَ جای ازی که هزاران کلِ د یم بِ تعلِ

لغه بَدی کدو نِ ید؛ برعکس، دَ  نَبَشِ یچه  کر کدو بچکِ رارو، دَ فِ ی بِ ۝۲۰ اَ

ده: شته شُ ۝۲۱ دَ شریعت نوِ کر کدو آدمای کٹه.  ید، ولے دَ فِ بَشِ

وگیه: داوند مُ ”خُ

بای بیگَنه یر و لَ بونای غَ ه زِ یلِ ’دَ وسِ

وگُم، ما قد امزی قَوم توره مُ

یدیه.‘“ نَمِ ز مه گوش  ونا دَ ودِ ازی ام اُ ولے باوجُ

ه بَلدِ ه  بَلکِ ه ایماندارا،  بَلدِ نَه  بونا یگ نشانی اَسته،  ۝۲۲ امزی خاطر زِ

۝۲۳ پس اگه ه بےایمانا.  بَلدِ نَه  ه ایماندارا اَسته،  بَلدِ بےایمانا؛ مگم پیشگویی 

و بُگیه و دَ امزُ یر توره  بونای غَ نه و پگ شی دَ زِ تمامِ جماعتِ ایماندارا جم شُ

مو دیونه وگیه که شُ نَمُ ونا  ل بییه، آیا اُ وخت نفرای کم‌معلُومات یا بےایمان داخِ
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م شخصِ بےایمان یا ن اگه پگ پیشگویی کُنه و کُدَ ۝۲۴ لیکِ ید؟  اَستِ

ت ه پگ قضاوَ یلِ وشه و دَ وسِ ت مُ ه پگ ملامَ یلِ و دَ وسِ ل بییه، اُ کم‌معلُومات داخِ

دا ره وی دَ خاک اُفتده خُ و رُ وشه. اوخته اُ لا مُ بَرمَ ل شی  ۝۲۵ و راز های دِ وشه  مُ

مو اَسته.“ دا واقعاً دَ مینکل شُ ونه که، ”خُ قرار مُ ونه و اِ بادت مُ عِ

یب دَ جماعتِ ایماندارا نَظم و ترتِ

ید، هر کس وشِ مو جم مُ یکه شُ رارو؟ وختِ ی بِ ۝۲۶ پس مقصد مه چی اَسته، اَ

یر ره بونِ غَ ه زِ یر یا ترجمِ بونِ غَ حی، یگ توره دَ زِ یم، یگ وَ ود، یگ تعلِ یگ سرُ

بونِ م کس دَ زِ ۝۲۷ اگه کُدَ نه.  ده شُ ه آباد کدو انجام دَ بَلدِ ره. تمامِ امزیا باید  دَ

بَت توره م شی دَ نو نَبَشه و هر کُدَ ه نفر کَلوتَر  و یا سِ وگیه، باید از دُ یر توره مُ غَ

ونا دَ نَبَشه، اُ مان  م ترجُ ن اگه کُدَ ۝۲۸ لیکِ مه کُنه.  یگه ترجُ یَگو کس دِ بُگیه و 

بُگیه؛ دا توره  و و قد خُ ینه و قد خود خُ شِ پ-و-آرام بِ مینکلِ جماعتِ ایماندارا چُ
۝۳۰ د.  نجه که چی گُفته شُ سَ یگرو بِ بُگیه و دِ ه نفر توره  و یا سِ ۝۲۹ و از اَنبیا دُ

نه پ شُ ل چُ شته مییه، نفرِ اوّ ونجی شِ ه که دَ اُ یگِ ه کسِ دِ بَلدِ حی  م وَ ن اگه کُدَ لیکِ

ید بَت پیشگویی کُنِ ید دَ نو یتنِ مو مِ زی رقم، پگ شُ ون دَ چُ
 ۝۳۱ بُگیه.  و توره  تا اُ

ون چُ
 ۝۳۳ ع اَنبیا اَسته،  روحِ اَنبیا تابِ

 ۝۳۲ نه.  یق شُ یره و پگ تشوِ گِ یم بِ تا پگ تعلِ
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ش اَسته. نَظم-و-آرامِ دای  ه خُ بَلکِ یَسته،  نَظمی نِ دای بے دا، خُ خُ

۝۳۴ خاتُونو باید دَ جماعت ین اَسته،  سِ دَّ قَ و رقم که دَ تمامِ جماعت های مُ امُ

و ه امُ بَلکِ بُگیه،  ییه که توره  ه ازوا اِجازه نِ بَلدِ ینه، چراکه  شِ پ بِ های ایماندارا چُ

بُفامه، دَ یز ره  م چِ ونا میخایه کُدَ ۝۳۵ اگه اُ بَشه.  ع  وگیه، تابِ رقم که شریعت مُ

رم اَسته که دَ جماعتِ ه خاتُونو شَ بَلدِ ون  پُرسان کُنه، چُ و  ویون خُ خانه از شُ

مو تنها فته؟ یا شُ رِ مو سرچشمه گِ دا از شُ ۝۳۶ آیا کلامِ خُ بُگیه.  ایماندارا توره 

یده؟ مو رسِ ز شُ دا دَ ید که کلامِ خُ کسای اَستِ

و باید وکُنه، اُ کر مُ نَبی یا یگ شخصِ روحانی فِ م کس خود ره  ۝۳۷ اگه کُدَ

۝۳۸ هر ولا اَسته.  کمِ مَ یق کُنه که حُ نُم تصدِ و شته مُ مو نوِ ز شُ یز ره که دَ امی چِ

رارو، ی بِ ۝۳۹ پس اَ وشه.  نَمُ یق  و ام تَصدِ نَکُنه، خودِ ازُ یق  ی ره تصدِ کسی که اِ

یر ره مَنع بونای غَ ید و توره گُفتو دَ زِ ید که پیشگویی کُنِ بَشِ وق دَشته  کَلو شَ

نه. ده شُ تیب انجام دَ ب و دَ ترِ ورِ مُناسِ یزا باید بطَ ۝۴۰ مگم تمامِ چِ ید؛  نَکُنِ

دونِ مسیح نده شُ وباره زِ دُ
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ز م که دَ مو بیرُ یُم خوشخبریی ره دَ یاد شُ رارو، آلی ما میخا ی بِ ۝۱ اَ  ۱۵
ید و قایم-و-اُستوار اَستِ زُ ید و ام دَ مو ام قبُول کدِ و ره که شُ م، امُ مو اِعلان کدُ شُ

ز پَیغام که ما دَ و  ید، دَ شرطی که دَ امزُ ونِ پَیدا مُ جات  و نِ ه امزُ یلِ ۝۲ و ام دَ وسِ

۝۳ بَث-و-بےفایده اَسته.  مو عَ نَه ایمان شُ ید؛ اگه  بُمنِ م محکم  مو اِعلان کدُ شُ

م، یعنی که ندُ سَ مو رَ ز شُ م دَ هِ یزِ مُ ین چِ لِ یثِ اوّ م، بحَ یزی ره که ما یافتدُ ون چِ چُ

د و دَ فن شُ ۝۴ و دَ رد  س بخاطرِ گُناه های مو مُ دَّ قَ شته های مُ قِ نوِ طابِ مسیح دَ مُ

و ۝۵ و دَ کیفا و بعد ازُ د  نده شُ وباره زِ م دُ وّ س دَ روزِ سِ دَّ قَ شته های مُ قِ نوِ طابِ مُ

پَنج صد و دَ یگ وخت، دَ کَلوتَر از  ۝۶ بعد ازُ د.  ر شُ و دوازده یار ظاهِ دَ امزُ
۝۷ رده.  یَه، ولے بعضی های شی مُ نده  یَتِ ازوا هنوز زِ د که اکثر ر شُ رار ظاهِ بِ

ز مه که ۝۸ آخرِ پگ، دَ ولا.  و دَ تمامِ رسُ د و بعد ازُ ر شُ وب ظاهِ و دَ یعقُ بعد ازُ

ین از پگِ ون ما کم‌تَرِ چُ
 ۝۹ د.  ر شُ م، ام ظاهِ بُودُ ده  د شُ لُ ه بےوخت تَوَ لغِ ثلِ نِ مِ

نُم، چراکه جماعتِ ول گُفته شُ م که رسُ نَدرُ ولا اَستُم و لایقِ ازی ره  رسُ

دا اَستُم هر ه فَیضِ خُ یلِ ن دَ وسِ ۝۱۰ لیکِ م.  وکدُ یَت مُ ذ دا ره آزار-و-اَ ایماندارای خُ

ه ما از پگِ ازوا بَلکِ نَبُوده،  ودِ ازمه بےفایده  و دَ وجُ یزی که اَستُم و فَیضِ ازُ چِ

دا که قد از مه ه فَیضِ خُ بَلکِ نَه خود مه،  ه  م؛ اگرچِ یدُ کده کَلوتَر زَحمت کشِ

ونا، امی رقم مو خوشخبری ۝۱۱ پس چی خود مه، چی اُ یده.  اَسته زَحمت کشِ

ید. ردِ وُ مو ایمان اَ ونی و دَ امزی خوشخبری شُ ره اِعلان مُ
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رده ها دونِ مُ نده شُ وباره زِ دُ

طور د، چِ نده شُ وباره زِ رده ها دُ وشه که مسیح از مُ ن اگه اِعلان مُ ۝۱۲ لیکِ

۝۱۳ اگه نَدره؟  ود  رده ها وجُ دو از مُ نده شُ وباره زِ وگیه که دُ مو مُ بعضی ازشُ

ده؛ نَشُ نده  رده ها زِ نَدره، پس مسیح ام از مُ ود  رده ها وجُ دو از مُ نده شُ وباره زِ دُ

ل اَسته و ام ایمان ه ازمو باطِ ظِ ده، ام موعِ نَشُ نده  وباره زِ ۝۱۴ و اگه مسیح دُ

ون مو وشی، چُ دای دروغی جور مُ دا شاهِ ه خُ بَلدِ ه ازی، مو ام  ۝۱۵ علاوِ مو.  ازشُ

رده‌ها یکه اگه مُ نده کده، دَ حالِ وباره زِ و مسیح ره دُ دے که اُ دی دَ دا شاهِ ه خُ دَ بارِ

نده وباره زِ رده ها دُ ون اگه مُ چُ
 ۝۱۶ نَکده.  نده  وباره زِ و ره دُ وشه، اُ نَمُ نده  وباره زِ دُ

ده، ایمان نَشُ نده  وباره زِ ۝۱۷ و اگه مسیح دُ ده.  نَشُ نده  وباره زِ وشه، مسیح ام دُ نَمُ

نان ۝۱۸ امچُ ید.  و باقی اَستِ مو تا آلی ره دَ گُناه های خُ ل اَسته و شُ مو باطِ شُ

ه امزی بَلدِ ۝۱۹ اگه تنها  ده.  بُود شُ رده، نا کسای که دَ مسیح ایمان دَشته و مُ

بَخت‌تَر اَستی. بَد ما کده  ری، مو از پگِ مردُ ید دَ ندگی مو دَ مسیح اُمِ زِ

ین کسی اَسته که لِ ده و اوّ نده شُ وباره زِ رده ها دُ ن مسیح واقعاً از مُ ۝۲۰ لیکِ

نسان یقِ یگ اِ رگ از طرِ و رقم که مَ ون امُ چُ
 ۝۲۱ ده.  رده ها باله شُ از مینکلِ مُ

۝۲۲ پس د.  نسان اَمَ یقِ یگ اِ رده ها ام از طرِ دو از مُ نده شُ وباره زِ و رقم دُ د، امُ اَمَ
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نده و رقم دَ قُربانی مسیح پگ زِ ره، امُ ومُ و رقم که دَ گُناهِ بابای آدم پگ مُ امُ

د نده شُ وباره زِ ین کسی که دُ لِ و: مسیح اوّ بَت خُ ن هر کس دَ نو ۝۲۳ لیکِ وشه.  مُ

ر زمان و آخِ ۝۲۴ بعد ازُ ره.  و تعلُق دَ زُ دون شی کسای که دَ و دَ وختِ اَمَ و بعد ازُ

ونه، یم مُ ه آسمانی تسلِ دا، یعنی آتِ یکه مسیح پادشاهی ره دَ خُ مییه، وختِ

و باید تا ون اُ چُ
 ۝۲۵ ونه.  بُود مُ ت ره نا کمران و هر قُدرت و قُوَ و هر حُ یکه اُ وختِ

۝۲۶ و پورته کُنه.  و ره دَ زیرِ پای خُ نای خُ کمرانی کُنه که تمامِ دُشمَ وختی حُ

یزا ره دَ تَی دا ”تمامِ چِ ون خُ چُ
 ۝۲۷ رگ اَسته.  وشه، مَ بُود مُ ر که نا دُشمونِ آخِ

ده و قرار دَ یزا دَ تَی پای ازُ وگیه ”تمامِ چِ یکه مُ ن وختِ ده.“ لیکِ و قرار دَ پای ازُ

و وشه که تَی پای ازُ نَمُ یزا  و چِ لِ تمامِ امزُ دا شامِ ح اَسته که خودِ خُ د،“ واضِ شُ

د، اوخته خودِ مسیح ع مسیح شُ یزا تابِ یکه تمامِ چِ ۝۲۸ مگم وختِ د.  ده شُ قرار دَ

د تا یزا ره دَ تَی پای شی قرار دَ وشه که تمامِ چِ و مُ ع امزُ دا اَسته، تابِ ه خُ که باچِ

بَشه. یز  ه تمامِ چِ بَلِ یز دَ  دا، تمامِ چِ خُ

رده ها ه مُ بَلدِ وشه، پس کسای که  نَمُ نده  وباره زِ ز دُ رده ها هرگِ اگه مُ
 ۝۲۹

یره؟ یگِ ید مِ سلِ تعمِ رده ها غُ ه مُ بَلدِ ونا  وکُنه؟ چرا اُ یره، چی مُ یگِ ید مِ سلِ تعمِ غُ

فتخاری که دَ ۝۳۱ دَ اِ زی؟  یندَ و ره هر ساعت دَ خطر مِ ندگی خُ ۝۳۰ و مو چرا زِ

م قَسم اَسته که ما هر روز دَ رُ ولای مو مسیح عیسیٰ دَ ورِ مَ ضُ مو دَ حُ ه شُ بارِ
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نده ها دَ نسانی قد درِ ید های اِ ۝۳۲ اگه ما فقط بخاطرِ اُمِ ردو برابر اَستُم.  مُ

وشه، نَمُ نده  رده ها زِ ردیم؟ اگه مُ وُ ست اَ و چی فایده دَ دِ م، ما ازُ س جنگ کدُ سُ فِ اِ

ید: نَخورِ ۝۳۳ بازی  ری.«  ومُ باح مُ ون صَ چی کُنی، چُ بُخوری و وُ ید که  »بیِ

ید و از گُناه کدو وش بیِ ۝۳۴ دَ هُ ونه.«  د مُ وب ره فاسِ بَد، اخلاقِ خُ ینِ  شِ »همنِ

ی توره ره نَدره. اِ ناس  دا هیچ شِ ون بعضی کسا اَسته که از خُ ید؛ چُ کشِ ست بِ دِ

وگیُم. مو مُ ه شرمَندون شُ بَلدِ

ده نده شُ وباره زِ سمِ دُ جِ

وشه و نده مُ وباره زِ رده ها چی رقم دُ پُرسان کُنه: ”مُ یَگو کس  ۝۳۵ ولے اگه 

نده و زِ ونی، اُ شت مُ یزی ره که کِ ی نادو، چِ ۝۳۶ اَ سم مییه؟“  قد چی رقم جِ

بُر یَسته که  ه گیاه نِ و تَنِ ونی، اُ شت مُ یزی ره که کِ ۝۳۷ و چِ ره.  نَمُ وشه تاکه  نَمُ

ن ۝۳۸ لیکِ یگه.  م تُخمِ دِ بَشه یا کُدَ م  ه فقط تُخم اَسته، چی تُخمِ گندُ بَلکِ وشه،  مُ

سم خود شی ره ه هر تُخم جِ بَلدِ یدیه و  سم مِ و جِ زُ و دَ ه خُ رادِ قِ خاست-و-اِ طابِ دا مُ خُ

نسان یگ رقم اَسته، ه گوشتِ اِ بَلکِ یَسته،  ۝۳۹ تمامِ گوشت ها یگ رقم نِ یدیه.  مِ
۝۴۰ یگه رقم.  یگه و ماهیا دِ کو یگ رقمِ دِ رغَ یگه رقم و گوشتِ مُ یوانا دِ گوشتِ حَ

کوه-و-جلالِ ینی، مگم شِ سم های زمِ ره و جِ ود دَ سم های آسمانی وجُ امی رقم جِ
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۝۴۱ آفتَو یگه رقم.  ینی دِ سم های زمِ سم های آسمانی یگ رقم اَسته و از جِ جِ

تاره ها ام ره و سِ کوه-و-جلال دَ یگه رقم شِ ره، ماهتَو دِ کوه-و-جلال دَ یگ رقم شِ

تاره یگه سِ تاره از دِ کوه-و-جلالِ یگ سِ یقت شِ یگه رقم؛ دَ حقِ کوه-و-جلالِ دِ شِ

شت یزی که کِ رده ها ام امی رقم اَسته: چِ دونِ مُ نده شُ وباره زِ ۝۴۲ دُ ره.  فرق دَ

ییه. بَین رفتَنی نِ وشه از  نده مُ وباره زِ یزی که دُ بَین رفتَنی اَسته، ولے چِ وشه از  مُ

و دَ وشه؛ اُ نده مُ وباره زِ کوه-و-جلال دُ وشه، دَ شِ شت مُ ت کِ لَ و دَ خاری-و-ذِ ۝۴۳ اُ

شت نَفسانی کِ سمِ  ۝۴۴ جِ وشه.  نده مُ وباره زِ ت دُ وشه، دَ قُوَ شت مُ یفی کِ ضعِ

سمِ ره، جِ ود دَ نَفسانی وجُ سمِ  وشه. اگه جِ نده مُ وباره زِ سمِ روحانی دُ وشه، جِ مُ

ل نسانِ اوّ یَه: ”اِ شته  س نوِ دَّ قَ تابِ مُ ۝۴۵ امی رقم ام دَ کِ ره.  ود دَ روحانی ام وجُ

بَخش جور ندگی- ر روحِ زِ د.“ ولے آدمِ آخِ نده جور شُ ودِ زِ وجُ یعنی آدم، یگ مَ

و روحانی. د و بعد ازُ نَفسانی اَمَ ل  ه اوّ بَلکِ د،  نَمَ ل  ن روحانی، اوّ ۝۴۶ لیکِ د.  شُ

و رقم که آدم امُ
 ۝۴۸ م از آسمو.  نسانِ دوّ بُود و خاکی؛ اِ ل از زمی  نسانِ اوّ ۝۴۷ اِ

نسانِ و رقم که اِ و رقم اَسته؛ و امُ بُود، کسای که از خاک اَسته ام امُ خاکی 

و رقم که امُ
 ۝۴۹ و رقم اَسته.  ره ام امُ آسمانی اَسته، کسای که دَ آسمو تعلُق دَ

یری. یگِ نسانِ آسمانی ره ام مِ و رقم شکلِ اِ فتے، امُ رِ نسانِ خاکی ره گِ مو شکلِ اِ

ثِ یتنه وارِ نَمِ ون  وگیُم که گوشت و خُ مو امی ره مُ ه شُ بَلدِ رارو، ما  ی بِ ۝۵۰ اَ
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نه که از یزی شُ ثِ چِ یتنه وارِ نَمِ بَین رفتَنی  یزی از  نان چِ نه و امچُ دا شُ پادشاهی خُ

ری، ومُ نَمُ وگیُم: پگ مو  مو یگ راز ره مُ ه شُ بَلدِ اینه، ما 
 ۝۵۱ ییه.  بَین رفتَنی نِ

یکه یتِ دو، دَ غَ پَک زَ ر ۝۵۲ دَ یگ لحظه، دَ یگ کِ وشی،  یل مُ ه پگ مو تبدِ بَلکِ

وشه نده مُ وباره زِ رده ها دُ وشه و مُ بُر مُ ون آوازِ شیپُور  وشه. چُ ده مُ ر زَ شیپُورِ آخِ

بَین رفتَنی باید سمِ از  ی جِ ون اِ چُ
 ۝۵۳ وشی.  یل مُ نَرفتَنی؛ و مو تبدِ بَین  ه از  ندِ زِ

بُپوشه. بَدی  سمِ اَ نی باید یگ جِ ردَ سمِ مُ ی جِ بُپوشه و اِ نَرفتَنی  بَین  سمِ از  یگ جِ

ید و نَرفتَنی ره پوشِ بَین  سمِ از  و جِ بَین رفتَنی امُ سمِ از  ی جِ یکه اِ ۝۵۴ پس وختِ

وشه: پُوره مُ ده  شته شُ ه که نوِ ید، اوخته امی تورِ بَدی ره پوشِ سمِ اَ نی جِ ردَ سمِ مُ جِ

د.“ ه پیروزی قُورت شُ یلِ رگ دَ وسِ ”مَ

رگ، پیروزی تُو کُجا اَسته؟ ی مَ ۝۵۵ ”اَ

یَه؟“ رگ، نیش تُو کُجا  ی مَ اَ

و کر که اُ دا ره شُ ۝۵۷ مگم خُ رگ گُناه اَسته و قُدرتِ گُناه، شریعت.  ۝۵۶ نیشِ مَ

ی ۝۵۸ امزی خاطر اَ یدیه.  ه ازمو پیروزی مِ بَلدِ ولای مو عیسیٰ مسیح  ه مَ یلِ دَ وسِ

ون ید، چُ یرِ گِ ولا پیشی بِ ید. همیشه دَ کارِ مَ بُمنِ یز، قایم و اُستوار  رارونِ عزِ بِ
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ییه. ولا بےفایده نِ دمتِ مَ مو دَ خِ ید که زَحمت شُ نِ یدَ مو مِ شُ

ند ورتمَ ه ایماندارای ضرُ بَلدِ ک  جم کدونِ کومَ

و رقم که دَ ین: امُ سِ دَّ قَ ه مُ بَلدِ ک  ه جم کدونِ کومَ ۝۱ آلی دَ بارِ  ۱۶
۝۲ دَ روزِ ید.  و رقم کُنِ مو ام امُ م، شُ دُ یَت دَ دا جماعت های ایماندارای غلاتیه هِ

و جدا کده پس انداز قِ عاید خُ طابِ مو یگ هدیه دَ مُ م شُ لِ هر هفته، هر کُدَ اوّ

یکه ما یتِ ۝۳ و غَ نه.  نَشُ ت  ورَ پَیسه جم کدو ضرُ دون مه دَ  ید تا دَ وختِ اَمَ کُنِ

مو ره دَ ه شُ نُم تا هدیِ و یی مُ ید، قد خط ها رَ ید کُنِ مو تایِ م، کسای ره که شُ سُ رَ بِ

ونا قد ازمه یگجای م، اوخته اُ د که ما ام بورُ لاح شُ ۝۴ و اگه صَ بُبره.  لیم  شَ اورُ

موره.

فرِ آینده ه سَ بَلدِ س  ه پولُ نَقشِ

ون قَصد مو مییُم؛ چُ م، دَ پیشِ ازشُ دُ قدونیه تیر شُ یکه از ولایتِ مَ وختِ
 ۝۵

ستو مِ بُمنُم و حتیٰ زِ مو  ره که قد شُ مکان دَ ۝۶ و اِ نُم  قدونیه تیر شُ م که از مَ رُ دَ
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۝۷ ید.  یی کُنِ ک کده رَ م کومَ ره دَ هر جایی که بورُ مو مَ ونجی تیر کنُم تا شُ ره دَ اُ

ت دَ یدوار اَستُم که یگ مُ ون اُمِ م، چُ نگرُ مو ره دَ سرِ راه بِ یُم که شُ نَمیخا م دفعه  اِ

م« دَ نجاهُ یدِ روزِ پِ ۝۸ مگم تا وختِ »عِ دیه.  ولا اِجازه بِ بُمنُم اگه مَ مو  ره قد شُ

ده، دمت مه واز شُ ه خِ بَلدِ یرگُذار  ه کٹه و تاثِ ۝۹ چراکه یگ درگِ ومنُم،  س مُ سُ فِ اِ

فا ام کَلو اَسته. خالِ ولے مُ

ونِ دُ مو بِ ید که دَ مینکل شُ مو مییه، توخ کُنِ یموتائوس پیش شُ ۝۱۰ اگه تِ

و رقم که ما ول اَسته، امُ شغُ ولا مَ و ام دَ کارِ مَ ون اُ بُود-و-باش کُنه، چُ ترس 

لح-و- و ره دَ صُ نَکُنه. اُ ساب  یر حِ و ره خار-و-حقِ ۝۱۱ پس هیچ کس اُ اَستُم. 

یم رارو چِ یگه بِ ون ما قد دِ ید تا پیشِ ازمه بییه، چُ یی کُنِ ون راهِ شی رَ تی سُ سلامَ

م که قد یق کدُ و ره کَلو تشوِ س، ما اُ رار مو اَپولُ ه بِ ۝۱۲ دَ بارِ و اَستُم.  دَ راهِ ازُ

د که دَ امزی زمان بییه؛ نَشُ ن هیچ راضی  مو بییه، لیکِ رارو دَ پیش شُ یگه بِ دِ

و مییه. پَیدا کُنه، اُ یکه فرصت  مگم وختِ

ید. بَشِ ت و قَوی  راَ ید، باجُ بُمنِ و قایم-و-اُستوار  ید، دَ ایمان خُ بَشِ وشیار  ۝۱۳ هُ

بَشه. بَت قَتی  حَ مو قد مُ ید که تمامِ کارای شُ ۝۱۴ بیلِ

بُود که از ین کسای  لِ نَوارِ اِستیفان اوّ ید که خا نِ یدَ مو مِ رارو، شُ ی بِ ۝۱۵ اَ
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مو قف کد. پس از شُ ین وَ سِ دَّ قَ دمتِ مُ ه خِ بَلدِ رد و خودون ره  وُ یا ایمان اَ ولایتِ اَخَ

ید و ام از هر کسی که قد ت کُنِ ما اِطاعَ مو امزی رقم مردُ ۝۱۶ که شُ نُم  و ش مُ خاهِ

یکاس خوش ئِ دونِ اِستیفان و فورتُوناتُس و اَخَ ۝۱۷ از اَمَ ونه.  ازوا کار و زَحمت مُ

مو ونا روحِ ازمه و ازشُ ون اُ چُ
 ۝۱۸ پُوره کد؛  ونا  مو ره اُ م، چراکه کمبُودی شُ دُ شُ

ید. نَخشِ ره تازه کد. پس امی رقم آدما ره بِ

ری سلام های آخِ

یلا و نه؛ اَکِ یرسَ مو سلام مِ ز شُ ۝۱۹ جماعت های ایماندارای ولایتِ آسیا، دَ

ولا مو دَ نامِ مَ ه شُ بَلدِ ه ازوا اَسته، ام  لا قد جماعتِ ایماندارای که دَ خانِ سکِ پرِ

ه یگِ ونه. یگدِ یی مُ مو سلام رَ ز شُ رارو دَ ۝۲۰ تمامِ بِ ونه.  یی مُ سلام های گرم رَ

ید. بُگِ سانه سلام  دَّ قَ وی ماخی مُ و ره قد رُ خُ

۝۲۲ اگه شته کدیم.  و نوِ ستِ خود خُ س امی دُعا-و-سلام ره قد دِ ۝۲۱ ما پولُ

۝۲۳ ولا، بیه!«  ت باد. » یا مَ و نالَ زُ نَدره، دَ ولا عیسیٰ ره دوست  م کس مَ کُدَ

ه مسیح عیسیٰ یلِ بَت مه دَ وسِ حَ مُ
 ۝۲۴ نه.  مو شُ یب شُ ولا عیسیٰ نصِ فَیضِ مَ

نه، ]آمین.[ مو شُ یبِ پگ شُ نصِ
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